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ellen nincs mit tenni, 
és — izzadni.
hogy minden beszéd 

de nagyon sok újabb 
világítja meg a vitatott

líháosz.
A parlamenti helyzet mindjobban bo­

nyolódik s kibontakozásra sem közel, sem 
távolban semmi jel.

Az ellenzékbe nem lehet belekötni. 
Tárgyilagosan beszél, talán bővebben egy 
kicsit, mint a kormány és automata pártja 
óhajija, de hát ez 
mint belenyugodni

Nem mondjuk, 
szenzácziót csinál, 
és újabb oldaláról 
törvények káros és hazaíiatlan voltát.

A kormánynak és pártjának erre nincs 
szava. Pedig ilyen vádakra hallgatni, nem 
bölcseség, de vagy elismerése a vádak­
nak, vagy bambaság. Ezt érzik a kormány­
pártban is, tehát valami megoldáson tö­
rik a fejüket.

Csáky, Fáik, Hieronymi már megoldot­
tak a kibontakozás módját, egyszerűen 
távol tartják magukat a tárgyalásoktól, 
de a párt ezt nem veheti igénybe, mert 
hát — tilos eimenetni általuk. Bent a 
házban kell tehát modus vivendit találni, 
mely által megtörjék az ellenzéket, vagy 
legalább nevetséges passzivitásukból kilá- 
bolhassanak.

Sok kuruzsló szer került elő idáig a 
beteges állapotok szanálására, de fiát egy 
sem válik be.

Első terv volt az éjszakai ülés. Ettől 
az indítványozó és megijedt. Azután a 
parallel ülés, —■ de mikor a mostanit is 
olyan nehéz végig ülni, azután a Tóráig 
való meghosszabbítás, — de ez nem töri 
meg az ellenzéket.

Vájjon mit fog eredményezni ez a mi­
nisztertanács.

Bánffy haza érkezett Bécsböl. Mit ho­
zott az ő »kicsinyei« számára, vásárfiát-e, 
vagy kaczenjammert ? Bizalmi nyilatko­
zatot-e a királytól kitartó kihallgatásáért, 
vagy dorgatóriumot egy miniszteri ügyet­
lenségért, melyet a fő zsandár ur Perczel 
talált elkövetni a parlamentben Mert úgy 
suttog a hir, hogy nem csak ment Bánffy 
Becsbe, de czitálták is.

A holnapi nap meg adja a választ e 
kérdésekre s meg tudjuk lesz-e kibonta­
kozás — és milyen.

A világ teremtésekor is khaosz volt 
előbb s mégis milyen szép világ lett be­
lőle — csakhogy persze akkor Isten lelke 
lebegett a vizek felett.

Most is itt a parlamenti khaosz és a 
Bánffy lángelméje úszik a zagyvalék te­
tején, pedig ha áll az a filozófiai elv, hogy 
semmi önmagánál tökéletesebbet nem pro­
dukálhat, akkor a kibontakozás eszméjé­
nek nívója sem lehet nagyobb Bánffynál.

Ez pedig gyenge örömre nyújt kilá­
tást. Bizony jó volna, ha a jó Isten erre 

a khaoszra is rá pillantana, hogy ne fel­
fordult világ süljön ki belőle.

Küld el Uram a te Apponyidal
És megváltoztatod a parlament színét.

Az uj országház építése.
Budapestről távirják, hogy az állandó or­

szágház építésének elhaladásával az 1896. 
évről jelentést terjesztett tegnap a képviselőház 
elé Bánffy báró miniszterelnök. A jelentésben 
előadja, hogy az 1896. évi működés vezérelvét 
az a törekvés képezte, a melyet tényleg siker 
koronázott, hogy az állandó országház épülete 
az ezredéves diszgyülés megtartására alkal­
massá tétessék. A rendkívüli tevékenység kife­
jezésre jut a költségvetésben is. E kiadások, 
melyek az ezredéves ünnepély költségei czimén 
szerepelnek, összesen 57,247 frt 38 kr.

Az agrárius Pester Lloyd.
A budapesti börze hivatalos újságát ma 

az agráriusok mezejére szorította egy nem is 
olyan ritka véletlen. Börzema nővért jelentettek 
Bécsből s mert ez néhány közvetítőt érintett, 
esetleg kárt is okozott neki, a P. 1,1. nem ta­
lál más hangot a feljajdnlásra, mint az agrári­
usok által régen hangoztatott igazságot.

A dolog igy történt:
A bécsi terménytőzsdéről jelentették, hogy 

ott szombaton poseni rozsra s amerikai és 
orosz búzára nagyobb kötések történtek, még 
pedig oly árakon, a melyek gyanút keltenek és 
a jelzett kötéseket hazugoknak tüntetik fel. A 
roppant mennyiségű idegen gabonáért ugyanis 
állítólag 30—35 krajczárral kötöttek le többet 
métermázsánként, mint a mennyiért Bécsben a 
legjobb minőségeket megkaphatták volna. Alig 
szenved kétséget, hogy ismét szemérmetlen 
börzemanőver forog szóban s ennek az ismer-

|

A „TISZÁNTÚL“ TARCZAJA

Az én börzemanöverem.
Eredeti lárczaczikk. Irta TÚZOK.

Mikor 1850-ben tömegesen jöttek, 
lőttek Magyarországba a csehek, morvák és 
más providencziális népek, hogy ezt a barbár 
országot Bach Sándor minisztersége alatt meg- 
czivilizálják, valami humorisztikus magyar em­
ber Prágában a Moldva hidján álló kő Szent 
Jánosnak egy batyut kötött a hátára holmi 
lim-lommal és a kezébe egy ezédulát ragasz­
tott, amelyen az volt Írva csehül, hogy: »ha 
mindnyájan Magyarországba mentek: — hátén 
sem maradok Prágában!«

Hát édes öcsém Szerkesztő ur! én efölött 
a csíny fölött igen sokat gondolkodtam és arra 
jöttem, hogy igaza volt annak, aki Szent Já­
nosnak azt ajánlotta, hogy Magyarországba 
menjen; mert csakugyan igaz az, miszerint 

egymagában, ha a 
---- , — — árral lefelé úszik: 

hat nyomtalanul elvész a hullámokban.
És mikor ezt az igazságot szuggeráltam 

magamba, az a kérdés támadt föl a lelkemben, 
hogy: hát mitévő legyek, hogy végre-valahára 
legalább az élet alkonyán, én is — gazdag em­
ber legyek?

Aha, megtaláltam annak is az útját, 
módját . .

A zsidó bejön a faluba, egy zsák van a

menjen;
egyes ember hiába küzd 
tömeggel nem tart, ha az

özön- 
és

hátán és egy sip a szájában. Fújja azt a ke­
serves sípot és szedi a zsákba tűért, czérnáért, 

vesz vagy 
ybőrt és mikor tele van a

gyűrűért, a rongyot és csepüt; 
egy nyúl vagy g ' 
zsákja: eltűnik a faluból.

Mire másodszor jön a Mózsi, 
kenetlenségében éktelenül csikorgó taligán üí 
melyet egy az aranyos fiatalságában a lóver­
senyeken tündöklőit, de most már minden 
husrészeiből kiapadt hórihorgas lópára vontat. 
A szép a keserves melódiát adja még, de a 
cserekereskedés más jelleget öltött, 
zsák aszalt gyümölcs van a gályán 
ezt árulja búzáért, gabonáért. És jó 
ismét elhagyja a falut.

Mire harmadszor jön: aszalt 
kékitő, petróleum, gyufa, szappan és 
rositó is van a menyecske részére, 
nem a taligájában, I 
elárverezett szándlauférjában, a 
egy, hanem két elátkozott párája 
igaz, hogy nem a legdivatosabb 
még, mert az egyik lovon Nagy Fridsich kora­
beli »körnet«, a másikon talán éppen Mokány 
Bérezi által az ószeresnél deponált és a 
kányok által összehieroglifezett sallangos 
gyár lószerszám van. Es Mózsi már nem 
van. Vele van nagyreményű öcscse a 
csurgóra álló siinléderii sipkában, valami 
zentróger félével a nyakában, melynek 
ága van, mint a fülei mellől lelógó kél, a nap 
heve által kifakitott hatalmas csurkának. Kóbi 
a kocsis, ő hajija a »Tüzet« és »Lindá«-t,

már egy

de
Egy pár 
és Mózsi 

üzlet után

gyümölcs, 
jóféle pi­

áé
hanem a Kökény

melyet
vontat . . . 

szerszámban

már 
Pista 
nem

pal 
ma­

maga 
Kóbi, 

hu- 
több

hogy idejük ne maradjon elgondolkozni azok 
a szépidők fölött, mikor még szélsebességgel 
röpítették a Lekvárosy nagyságos ur csézáját. 
(Boldog idők! Hol van azóta Lekváros? Az uj- 
földes urak kezében. Hát Lekvárosy? Ö meg 
ott alusza örök álmát a temetőben a suttogó 
vén akáczfák alatt . . . Ilyen a világ folyása) 

Negyedszer már nem szekéren jött Mózsi 
a faluba, hanem vagy hat waggon szállította 
Szálil a kedves élete párját, avagy nyolez da­
rab trónörököst és örökösnél, Kóbit és a ve­
gyeskereskedéshez szükséges rekvizitumokat és 
árukat. Boltot nyitott a »Jó lelkühöz.«

A kereskedés jól ment, a jó lelkűt a sze­
rencse segítette. Akinek pénz kellett, adott 
Mózsi váltóra, a kamat lábát soha senki ki 
nem fecsegte a megszorult atyafiak közül. És 
ő nemcsak igy segített embertársain, hanem 
olykor-olykor eltűnt a faluból és ilyenkor egy- 
egy diverziót csinált Bécsbe a börzére, ahol — 
amint hiteles tanuk állították — olyan-olyan 
kaizer-snitteket vágott a börziánerek zsebein, 
hogy minden utjának egy-egy »töjd«, vagy egy- 
egy kiharangozás lett az'eredménye . . . Mózsi 
gazdag ember lett. Megváltoztatta a nevét és 
ötven krajezárért lett Kacz Mózesből — Kon­
doros! Mózes ezég bejegyzett kereskedő, 
száz hold jó zsíros fekete földnek az ura 
nagybirtokos virilista.

No hát — tűnődtem — persze hogy nem 
a pragai szent János példáját kell követnem; 
mert igy legfeljebb adóvégrehajtó, vagy anya­
könyvvezetőnek kellene pályáznom, hanem a

több 
és —

:ü;| 
l.íU
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tetőséhez fűzi a P. Ll. a következő jogosult s 
helyén való rendreutasítást s intelmet: ».Jó 
lesz — úgymond — ha Pécsben utana járnak 
a dolognak s kinyomozzák, milyen részről 
adattak fel a jelzett kötések, mert ez esetben 
nagyon komoly dologról van szó. Ha ezek az 
üzletek csak fingirozva voltak oly czélból, hogy 
az árra nyomás gyakoroltassék, akkor az üz­
letek registrálása több gondot kell fordítani, 
mert a hamis jelzéseknek csak akkor van meg 
a hatásuk, ha hivatalosan jóhiszemüleg vétet­
nek fel s minden irányban köztudomásra ho­
zatnak. Ha azonban minden várakozás ellenére 
ezek a kötések igazaknak bizonyulnának, akkor 
legalább megértjük, hogy az 1 frt 50 kros vám­
tétel aranyban még nem elég magas ahhoz, 
hogy az amerikai és orosz konkurrencziát ki­
zárjuk Ausztria és Magyarország piaczairól, il­
letőleg, hogy a búza árának 9 forintra való 
emelkedését, megengedje. Mi a kötéseket ha­
misaknak tartjuk, a miért is semmiféle konk­
lúziókat sem fűzzünk hozzájuk; de megjegyez­
zük. hogy gabona vámjaink a német és franczia 
vámtételekhez viszonyítva nagyon alacsonyak s 
kénytelenek leszünk azokat emelni.*

Üdvözöljük laptársunkat ezen a téren, de 
arra kérjük, hogy ne csak akkor üsse meg 
ezeket az alarmhangokat, a mikor a hozzá kö­
zel álló Ucalegon ég. hanem lássa meg palotá­
jából a szegény kisbirtokos gunyhójának füst­
jét is. Az agrárpolitika s a merkantilpolitika 
között az a különbség, hogy mig amannak 
mindig fáj, ha valakin méltánytalanság történik, 
addig a merkantilizmus csak akkor jajgat, a 
mikor őt magát éri a baj.

A kolozsvári uj intendáns.
— Bölönyi József kinevezése.

A hivatalos »Budapesti Közlöny« legutóbbi 
száma a következő érdekes hirt hozza:

A in. kir. belügyminiszter Gyarmathy 
Miklósi, a kolozsvári nemzeti színház in­
tendánsát, ezen állásától való felmentése 
mellett a vidéki magyar színészet műkö­
désének felügyeletével megbízván. a ko­
lozsvári nemzeti színház intendánsává 
Nagy-Bölönyi József nagybirtokos ko­
lozsvári lakost nevezte ki.

Tehát ténynyé vált, amit ezelőtt pár héttel 
már - mint biztos forrásból nyert értesülést 
■—■ közöltünk.

Ezzel a jövő évi nyári színi évad sorsa el 

van dőlve, ha egy körülmény, melyre alább rá­
térünk, nem fog közbe játszani.

A szinügyi bizottság s ennek javaslatához 
képest a törvényhatósági közgyűlés legutóbb 
elutasította Leszkay András színigazgató azon 
kérelmét, hogy a törvényhatóság már most, a 
szezon előtt 10 hónappal biztosítsa Leszkay i 
részére a jövő nyárára a játszási engedélyt a j 
fabódénkban.

Az elutasítás oka az volt, hogy a beava­
tottak már akkor tudták, miszerint a kolozsvári 
nemzeti színház akkor még csak leendő inten­
dánsa erősen reflektál a nagyváradi színi évadra 
s magas színvonalon álló színtársulattal jönne 
Nagyváradra.

Bölöny József egyénisége, vagyoni viszo- j 
nyai elég garanczia arra, hogy a vidéken egyet­
len igazgató sem képes olyan társulatot szer­
vezni, mint ő; annál inkáab, mert a kormány 
olyan magas szubvenczióval látja el a kolozs- ; 
vári nemzeti színházat, a melylyel az igazi i 
művészet magaslatára emelhet egy szakképzett, 
ambicziós férfiú egy színtársulatot. Bölöny Jó­
zsefet pedig ilven ambicziózus férfiúnak is­
merjük.

Ezért voltunk mi is, a törvényhatósági 
bizottság többsége is a Leszkay kérelmének 
teljesítése ellen. |

A Bölönyi József kineveztetésével egyide­
jűleg azonban olyan híreket hallottunk, hogy a 
kolozsvári színháznál, daczára Bölönyi József 
intendánsságának, az 1898. évi szeptember ha­
váig még mindig Megyery Dezső igazgató 
kezében lesz a kolozsvári színtársulat.

Nem tudjuk mennyire igaz ezen híresz­
telés; megfelel-e a valóságnak, vagy csak rosz- 
akaratból folyó cselfogás. Mindenesetre tiszta 
képet kell látnunk e tekintetben, mivel ezen 
kell megfordulni a jövő színi évadnak.

Mert ha Bölönyi József veszi kezébe — 
Megyeri nélkül — a kolozsvári színtársulatot, 
teljes megnyugvással, sőt bizalommal eltelve 
csak a kolozsvári színtársulat mellett foglal­
hatnak állást a törvényhatóság tagjai. De Me­
gyerivel, az ő vezetése alatt éppen nem kérünk 

i s reméljük, hogy következetességből kifolyólag 
: a törvényhatóság sem óhajt a kolozsvári tár­

sulat előadásaiban gyönyörködni Akkor csak 
Leszkay mellett fog kitartani továbbra is.

Éppen ez okból a szinügyi bizottság a leg­
helyesebben akkor jár el, ha várakozó állás­
pontra helyezkedik. Bevárja, hogy megszabadul-e 
a kolozsvári színtársulat legkésőbb tavaszszal 
Megyeritől s a társulat teljesen a Bölönyi József 
keze alá kerül.

Ha nem, akkor maradjunk csak meg 
Leszkaynál, a ki eleget tett a közönség kívá­
nalmainak a bizalmatlansággal szemben, mikor 
aránylag elég jó színtársulatot hozott Nagy­
váradra.

A szinügyi bizottság múltkori véleményét 
azzal indokolta, hogy a várakozás által Nagy­
várad közönsége nem vészit, csak nyerhet; 
maradjon meg továbkra is ezen véleményénél.

Legalább addig, mig a Megyeri igazgató­
ságáról biztos adatot tudunk.

ORSZÁGGYŰLÉS.

A képviselöluiz ülése.
Budapest, julius 14.

Az öreg Berger Ignácz, a nemzetiparti 
pap-képviseló, aki idők ideje óta nein hallotta 
szavát, szintén felszólalt a ezukorprémium 
ellen: — — Mégis nagy hatalom z a Justh 
Gyula.

Az öreg ur lassan beszélt, gyöngülő han­
gon, minden szó után egy-egy pereznyi szüne­
tet tartott.

— Kitűnő obslrukcziós szónok! — mon­
dotta Barabás Béla elismerő hangon.

Berger Ignácz fél tizenkettő felé befejezte 
beszédét s utána egy üde, érczes, fiatal hang 
csendült föl a teremben: a Mezossy Béla 
hangja.

A Kossuth-párt fiatal szónoka, ki mar a 
bűnvádi javaslatnál is nagy sikert aratott szűz­
beszédével, általános érdeklődés közben kezdett 
beszédjébe.

Eleinte a hallgató kormánypártra telt csip­
kedő megjegyzéseket s igy kiáltott fel: Csak 
hallgassanak önök! Mi nem fogjuk a költővel 
kérdeni:

Száraz ágon hallgató ajakkal
Meddig ültök csüggedt madarak ?

Mezőssy aztán tovább folytatta megjegy- 
í zéseit s pártja folyton nagyon jó! nagyon jól 
| van! közbekiáltásokkal kisérte.

uw;«

Mózsi példjál fogom követni. Mivel azonban | 
már túl vagyok azon, hogy azö példáját nyomról- ! 
nyomra követhessem: élettörténetének csak azon I 
tanuságos epizódjánál kezdem, mikor ő egy- | 
egy diverziót tett a börzére és ott. a börziá- 
nereknek egy-egy hatalmas kaizersültnek beillő 
érvágást csinált a zsebeiken.

Pompás gondolat, megyek a börzére.
Asszony! csinálj nekem vagy tíz zsákocs- | 

kát, amelyekben én búzát, árpát, repczét slb. 
viszek Becsbe a börzére és ott mindegyikből 
eladok egy pár waggonnyit, veszek rá bő elő­
leget és haza jövök a pénzzel.

— De hát az eladott életet hóimét, mi­
ből, mikor fogod aztán szállítani ember ? mi­
kor a padláson nincs több egy véka tengeri­
nél. amiből holnap máiét fogok sütni a gyer­
mekeknek. Még ha az elég ostoba antiszemi- 
táskodással magadra nem haragítottad volna a 
gazdag veres Szabó zsidót, hogy legalább 
útiköltségre valót adott volna kölcsön ami­
vel elmehetnél: hát azt mondanám hogy 
menj próbálj szerencsét: hátha a börze 
géniusza téged is pártfogásába vesz mint sok, 
náladnál semmivel sem gazdagabb zsidót és te 
is gazdag ember leszesz?! Bolond primisszákból 
bolond konzekvencziára jutottam. Ne beszél­
jünk többet e felől Túzok!

Dehogy nem beszélünk: beszélünk, hanem 
mész egyenesen, — add ide a bekecsemet! — 
megyek a jólelkühöz és kérek tőle száz forin­
tot kölcsön. Tudom hogy szívesen ád; mert a 
birtoka szivében van egy pár hold földem, a 
melyre — régen fáj a zápfoga.

Kevés vártalva nálam volt a pénz, össze­
koldultam a faluban a mintáknak való életne- 
niüeket és — Isten veletek kedveseim; kiket 
kiket becsületes munkámmal eltartani nem 
tudtam, — ment a gőzös, vitt a vonat Bécs 
felé, hogy ott könnyebb módon azon, a melyen 
a hízelgők ineggazdagulnak, én is szerezhetek 
annyit, hogy becsületesen megélhessünk . . . 
Cdük auf! — már előre németül gondolkoztam.

Bécsben a Bingen őgyeleglern, kezemben 
a paktáskával. melyben a mustrák voltak. Egy 
fakó, kopott, hosszú száll zsidóval találkoztam. 
Bizonyosan valami vigécznek nézhetni az aini- 
cze, mert igen rátapadt a fakószeme. De meg­
vallom nekem is megtetszett.

Barátságot kötöttem a zsidóval, elmond­
tam neki utazásomnak czéljál és három pár 
frankfurti virslit és három pohár pilseni sört 
belé disputálván, mentünk föl a börzére.

Egy valami parkféle kertben volt valami 
pavilonszerü vasrácscsal körül vett épület. (A 
bejáratnál éppen akkor húztak egy lélekharang 
forma csengettyűt. Kérdeztem a zsidómat, hogy 
— mit jelent ez ? Azt mondta, hogy most ha­
rangoznak ki egy bukott börzt niánert. Mit ki­
harangozták. hiszen talán csak nem halt, meg? 
Nem feleié; hanem elfogyott á pénze, hát 
kidobtak. No asszony, gondolák haza, ha engem 
Is igy kiharangoznak, kidobnak.)

A pavillonban és a környékén, lehetett 
egypár száz, vagy talán ezer zsidó is.

Jehova szent. Isten! Mikor ezt a rengeteg 
sok Judalit és fülsiketítő lármát láttam és hal­
lottam: elfelejtettem, hogy őseim a világverő 

I Túzokok, ivadékának kik a hét vezérrel törtek 
j át a Kárpátokon, — megijedni nem szabad, 
i megrémültem. Megbántam hogy ide jöttem.

De már benne voltam: megrelirálni nem 
! Túzok karakter. Csontra Náthán ! mert igy hiv- 
I ták a zsidómat. — Áruljuk cl a mustrákat.

Náthán hozzá látóit a dologhoz és egy 
szembejövő börziánernek oda adott egy zsá­
kocskái. 500 métermázsa repczét árultunk 
elég jutányos áron. Jött a második, harmadik 
slb. tizedik és mind elhordták a mustrát az 
utolsó szemig. De. én se zsidót akik elvitték a 
mustrát sem zsákol, amelyben a mustra volt, sem 
a szenzálomat Judás Nátliánt, sem a pakláská- 
mat amiben a mustrák voltak és amit a hű 
Náthán ellopott, — többé sem ezen a világon 
nem láttam és hitem szerint a másvilágon sem 
fogok látni; mert nem hiszem, hogy a hunezfut 
valaha oda jusson, ahová én őseimhez a Tun- 
kokhoz megtérni fogok: az igazak csillagába, a 
meny országba!

Se pakktáska, se mustrák nem lévén, szid­
tam a zsidókat, mint a bokrot mindaddig, mig 
két izmos szabadizraelita meg nem fogott és a 
parkból ki nem vezetett.

No Túzok! nem de jó lelt volna hallgatnod 
—- gondolám — az asszonyra ? Elöntött a mé­
reg és keserűségemben meg ettem vagy három 
pár virslit a megfelelő torma — és sörrel — 
és haza zónáztam. Most egy tapasztalással gaz­
dagabb vagyok azzal: — hogy a börze nem 
magyar embernek való . . . Asszony te meg ne 
prézsmilálj!
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Különösen nagy tetszéssel kisérték balfelől 
azt a fejtegetését, melylyel a kormánypárti 
Kassandra jóslatait gúnyolta.

__ Azt mondják ott a túloldalon, hogy 
Juslhnak justament-politikája a függetlenségi 
párt romlását fogja maga után vonni s elne­
vezik azt a pártot alkotmányellenesnek, a par­
lamentarizmus meghamisitójának slb. — Nem­
rég még más véleménynyel voltak önök ró­
lunk. mikor az egyházpolitika mellett foglal­
tunk állást. Akkor bármennyien is szólal­
tak föl közöttünk, nem mondták, hogy ez ob- 
strnkczió.

Zajos tetszés hangzott föl a szélsőbalon. 
Mező sy aztán belement a czukorprémium ellen 
való érvelésbe.

Beszédje végén rátért a Rotschild-csoport 
43 milliós beruházási kölcsönére, melyet a cso­
port csak úgy adna meg, ha a kormány bizto­
sítja, ha az erre vonatkozó javaslat keresztül 
megy a képviselőházban.

— Ugyan hogy akarja a kormány ezt a 
biztosítékot megadni, holott az ellenzéknek 
egyetlen jogos követelését se teljesiti.

S ezzel a beruházási kölcsönre szintén be­
jelentett obstrukcziós finess-sel végezte beszé­
dét, melyet a baloldal hosszas és viharos él­
jenzéssel jutalmazott.

Szilágyi Dezső az ülést öt perezre felfüg­
gesztette. A képviselők a folyosóra tódoltak, 
ahol nem kevésbé élénk világ volt. Mindenki 
Bánífyt meg a Bánffy bizalmas embereit kerül­
gette. Mi lesz hát? Mit hozott Becsből? Békét 
vagy háborút?

Bizonyosat senki se mondhatott; de ilt-ott 
hallatszott, hogy Bánffy szombaton fogja meg­
tenni az ülések meghosszabbítására vonatkozó 
indítványát.

A találgatásoknak azonban véget vetett 
Szilágyi Dezső, aki megnyomta a villamos csen­
gőket s a tanácskozás folytatásara szólította 
be a képviselőket.

♦

A képviselőház mai ülése délelőtt fél 11 
órakor kezdődött.

Elnök: Szilágyi Dezső.
Jegyzők: Gróf Eszterházy Kálmán, Nyegre 

László, Lázár Árpád.
A kormány részéről jelen vannak: Báró 

Bánffy Dezső, Lukács íjászló.
A mull ülés jegyzőkönyvéi felolvassák és 

hitelesítik.
Elnök. Bemutatja a miniszterelnök átira­

tait, hogy a király a cs. és kir. katonai neve­
lőintézetekben telt alapítványi helyekről szóló 
törvény módosításáról, a honvéd nevelő és 
képző intézetekről, a dijnokok helyzetének mó­
dosításáról és az egyetemnek számára szüksé­
ges telekvásárlásokról szóló törvényjavaslato­
kat szentesi tette.

Báró Bánffy Dezső miniszterelnök bemu­
tatja az állandó országnáz építésének költsé­
géről szóló jelentését. Kinvomatják és szét­
osztják.

Elnök-. A napirend előtt Hentaller képvi­
selő ur kíván személyes kérdésben szólani.

Hentaller Lajos: Szemé yes kérdésben szó­
lal fel. Rakovszky a minap az ő czikkét vette 
kiindulási pontjául. Herczeg Fezencz felszólalt 
tegnap ebben a tárgyban, sőt bírálta. Ö czik- 
kének alapját a Magyarországból vette, amely­
nek közleményét Uerczegh nem czáfolta meg. 
Ezek alapján szalválva érezte magát és meg­
írta az egész czikket.

Herczeg Ferencz: Nem tartotta szükséges­
nek a megczáfolást, mert a dolgot alárendelt 
kérdésnek tartotta s csak akkor tartotta jelen­
tőségteljesnek, amikor Hentaller vezérczikket 
irt róla. 0 különben nyilatkozott a dolog felől 
Hentaller előtt az írói karzat mellett s nem 
tartotta szükségesnek, hogy a lapokban meg- 
czáfolja a dolgot.

Hentaller Lajos: Várta, hogy Herczeg a 
lapokban czáfolja meg a dolgot, s miután Her­
ceg ezt nem telte, ő megírta a vezérczikket. 

e mondott a különben Herczeg képviselő ur 
tegnapi beszédében . . .

Elnök: Bocsánatot kérek t. képviselő ur, 
már nem tartozik a személyes kérdéshez.

Hentaller Lajos: Ee igenis oda tartozik, 
m|nt a ezukorprémiumhoz a gazdák sorsa. (Zaj 
a jobboldalon.

Elnök-. A czukorprémium semmi össze­

függésben nincs a Uerczegh képviselő ur ügyé­
vel. A képviselő urnák csak a személyes kér­
dés korlátja belől szabad nyilatkozni.'

Hentaller Lajos: Kijelenti, hogy mivel 
Uerczegh nem czáfolta meg a saját lapjában, a 
Budapesti Hírlapban sem a dolgot, ő szalválva 
érezte magát. (Helyeslés a baloldalon.)

Következik a napirend:
A czukoradórol szóló törvényjavaslat 
tárgyalásának folytatása.

Berger Ignácz: A czukorrépatermelést he­
lyesen kell űzni, vagyis anyagi eszközökön kí­
vül még kellő szakértelemmel is kell bírnia 
annak, aki termeli. Magyarországon erre j nézve 
nincs meg a kellő szakismeret, mert nem tud­
ják a répát haszonnal termeszteni. A gyárosok 
részére semmi féle kedvezményt meg nem sza­
vazhat. Kijelenti végül, hogy a javaslatot nem 
fogadhatja el.

Mezőssy Béla: A kormány előterjesztett 
egy törvényjavaslatot, a mely a magyar gaz­
daközönség érdekeivel homlok egyenest ellen­
kezik. Az ellenzék ezzel a javaslattal szemben 
összedte az érvek egész seregét s azzal indult 
harezba. A túloldal hallgat mélységesen, de 
ebben a nagy munkában nem fogja őket há­
borgatni a költő eme szavaival:

Száraz ágon hallgató ajakkal 
Meddig ültök csüggedt madarak!

A kormány szócsövei most a legádázabb 
fenyegetésekkel állanak elő s megfenyegetik 

j mindenféle rendszabálylyal az ellenzéket. Tudja, 
; hogyha öntudatra ébred a közvélemény vala- 
j kit elfog söpörni, az nem az ő pártja lesz, 
I hanem e túloldal. Azt mondják a hivatalos 
I szócsövek, hogy az ellenzék eljárása tönkre 
: fogja tenni a parlamentárizmust, de tönkre 
. fogja tenni magát a függetlenségi pártot is.

Madarász József: Óh a boldogtalan.
Mezőssy Béla fölhozza, hogy a Justh féle 

i politikának elvhüsége és szilárdsága nemrég
■ nagyon is jól esett a túloldalnak s akkor az 
' erről az oldalról sokkal nagyobb számban fel- 
I szólókat nem tekintették az obstrukció lovag- 
I jainak. (Úgy van a baloldalon.) Azt is mond- 
; ják a hivatalos szócsövek, hogy a nemzetipárt, 
' az ő elveivel ellentétben áll, amikor a ezukor- 
; prémium ellen beszél. No hát Beöthy Ákos
■ már több évvel ezelőtt nagy beszédet mon­

dott a ezukorprémiumok ellen s a nemzeti
• párt csak a saját elveihez maradt hü, amikor 
: minden követ megmozdít, hogy ez a javaslat 
i törvénynyé ne váljék. Azt fejtegeti ezután, 
, hogy a közös vámrendszerben van a hiba ez

a szőlő oka Magyarország minden gazdasági 
, bajának. A kormánypártnak minden financka-
• pacitása elismerte a prémiumról, hogy a nem- 
I zetgazdasági érdekeinek rovására megy. Igaz 
i ugyan hogy csak elméletben ismerték el, mert 
; a gyakorlatban — saját meggyőződésük elle­

nére — megszavazták azt. A ezukorprémium-
; nak behozatalát a magyar ezukorgyárnak sem
■ teste, sem lelke nem kívánja s nem egyéb az 
, mint az osztrák ezukoriparnak adott állami 
I szubvenczió. (Úgy van, úgy van a baloldalon.) 
i Felemlíti Hegedűs Sándornak, még mint elő- 
: adónak a czukorprémiumról szóló törvényja­

vaslathoz csatolt indokolását. Azt mondja eb-
j ben az indokolásban Hegedűs Sándor, hogy 
; amilyen mértékben emelkedik a czukorkivitel, 
i olyan mértékben csökken a prémium. Hát 
i Hegegüs Sándornak ezt az indokolását szórul 

szóra elfogadja.
i Azt mondták a kormánypárton, hogy mi 

ezt a javaslatot nem a magyar gazdaközönség 
szempontjából tárgyaljuk, hanem pártszemponl- 
ból. Láng Lajos annak idején azt mondta, hogy 
ez a kérdés eminenter politikai kérdés s érti, 
hogy az önálló vámterület hívei ellenzik. Mi 
az önálló vámterületnek vagyunk hívei s igy 
természetes, hogy ellenezzük a javaslatot. Föl­
teszi ezután mindazokat a gazdasági okokat, 
amelyek a prémium rendszeri károssá teszik. 
A birodalomnak — úgymond — nagy tulten- 
gése kell ahhoz, hogy valaki azt képzelje, hogy 
az osztrák kormány a kiegyezés kérdésekben 
most szabadon disputáikat. Wekerle Sándor 
még államtitkár korában, 1887-ben bejelentette 
a Háznak, hogy a londoni internacionális kon- 
ferenczián Ausztria és Magyarország is hozzá­
járultak ahhoz, hogy a ezukorpremiumokat el­
törlik. Azóta változtak az idők s Íme most 

hem eltörölni, hanem felemelni akarja a kor­
mány a prémiumokat. Hogy lehelünk hát mi 
barátai annak a pártnak és kormánynak, 
amely igy tartja meg az ígéreteit. Ha megsza­
vaztatja a kormány a javaslatot, nem «legyő­
zőiteknek tekintjük magunkat, csupán legyőzői­
tek. Nem fog ő és pártja visszariadni a párá­
iéi ülések behozatalától sem. Felhozza a Neue 
freie Bresse egyik czikkét, amelyben az van 
megírva, hogy a Rotschild csoport csak akkor 
hajlandó a 48. milliós beruházási kölcsönt meg­
adni,, ha a parlamentben az erre vonatkozó 
törvény szavazlalan keresztülvitelét biztosítják. 
No hál ezt kedvező jelnek tartja az ő pártjára 
nézve s annál kevésbé félnek a kormány fe­
nyegetéseitől. Kijelenti végül, hogy a javasla­
tot nem fogadja el. (Hosszantartó zajos éljen­
zés a baloldalon.)

Elnök: Az ülést öt perezre felfüggeszti.
Szünet után:
Szentiványi Árpád: Arról nem beszél, 

hogy a javaslat Ausztria viszonyainál fogva 
törvényerőre emelkedhetik-e, vagy sem. A ezu- 
korrépa termelő gazdák sorsa attól függ, hogy 
a ezukorrépa-basák mit akarnak. Ha termel is 
répát a gazda, nem adhatja el megfelelő áron, 
mert a gyárosok kartellt kötöttek egymással. A 
gazdaközönség még azt sem teheti meg, mert 
ál utakon meghiúsítják a szövetkezését. A mun­
kásbajokra tér át ezután s attól fél, hogy a 
munkások nagyon megfogják sinyleni azt, hogy 
nem álltak most a munkába. Inkább a mun­
kásokon segítene a kormány, mint a ezukor- 
gyárosokon. Kijelenti, hogy a javaslatot nem 
fogadja el. (Helyeslés a baloldalon.)

Ezután Hock János beszélt általános figye­
lem mellett. — Az ülés 2 órakor véget ért.

ÚJDONSÁGOK.
* A bolgár fejedelem Magyarországon. 

Ferdinánd bolgár fejedelem Rámából Bécsen 
keresztül tegnap érkezett meg külön vonaton 
Szent-Antalra, hopy ott időző családját meg­
látogassa.

* Lel kész választás. Már ezelőtt három 
hónappal vállasztottak gör. keleti lelkészt Vá­
mosház biharmegyei községben. A bizalom Dé­
zsán Aurélban, az előbbi pap fiában összpon­
tosult, azonban megfelebbezték a választást és 
a helynök megsemmisítette. Az uj választás 
mára van kitűzve. A község házánál fog lezaj­
lani két pályázó közölt.

* Luther sírja. Koescin dr. hallei protes­
táns egyháztanácsos nagy feltűnést keltő czikket 
közöl egy protestáns folyóiratban. Elbeszél egy 
olyan dolgot, a melyről eddig csak néhány be­
avatott ember tudott. Elmondja, hogy 1692. 
február 4-én a wittenbergi várkápolnában föl­
ásták Luther Márton sírját, mert kétség me­
rült föl az iránt vajon csakugyan ott nyugszik-e 
s nem helyezték-e el onnan a smalkaldeni há­
ború idején. A kutatók ráakadtak a csontokra. 
A koporsó fája már egészen elkorhadt, vala­
mint elporladt a ruha is, a melybe Luther te­
temét öltöztették. A koporsóban sem írást, sem 
értéktárgyai nem találtak.

* Hol legyen a pénzügyi palota. A pénz­
ügyi palota helyéül Nagyvárad városa tudvale­
vőleg a Főutczán levő régi városháza telkét 
jelölte ki. A nagyváradi kir. pénzügyigazgatóság 
azonban nem találta megfelelőnek ezen helyet, 
mivel az élénk kocsi forgalom miatt igen zajos, 
továbbá a dohány-raktár és vámhivatal nem 
férne el. Kérdést intézet ez okból a városhoz, 
hogy nem lenne-e czélszerübb a pénzügyi pa­
lotának a »Korona« vendéglő lelke. A városi 
tanács tegnapi üléséből értesíti a pénzügyigaz- 
gatóságot, hogy a Korona telke kisebb a régi 
városháza telkénél; ezért a palotát két eme­
letesre kellene építeni s még ez esetben is a 
raktárak csak souterinben lennének elhelyezhe­
tők. Arról pádig nem felel a város, hogy ezek 
a raktárak kellő szárazak lennének.

* Egyenjogú tengerész akadémia. A m. 
kir. honvédelmi miniszter értesíti a törvény-
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hatóságokat, hogy a kereskedelmi miniszter a 
fiumei tengerészeti akadémiát újjá szervezte. 
Ez által a nevezett akadémia zárvizsgálati bi­
zonyítványai a főgymnáziumi vagy főreáliskolai 
érettségi bizonyítványokkal egyranguakká lesznek.

* A gázgyár véleménye. A gázvilágitási 
szerződés felmondása egyik fontos kérdése 
Nagyvárad városának, mert ettől függ a város 
közvilágításának fejlődése. Erre nézve a gáz­
gyár kérte, hogy hallgattassák meg. A polgár­
mester fel fogja hívni a gázgyár igazgatóságát, . 
hogy előadni valóját 20 napon belül terjeszsze • 
be. Úgy tudjuk, hogy a gázgyár igazgatósága j 
konkrét kérdéseket óhajtana, a melyekre nézve I 
— tulajdonosok véleményét illetve — válaszát 
közölné a várossal. Azt szerelné tudni, mit 
akar a város.

* A Bonai-kuthoz vezető sétány. Sok : 
panasz hangzott el már a közönség köréből ! 
azért a visszás állapotért, hogy a Bonai-kuthoz i 
vezető fasorból a sétáló közönséget kiszorítja 
a katonaság. Különösen a tisztek használják 
lovagló útnak a fasort. A rendőrkapitány meg­
keresésére A u I i c h ezredparancsnok intézke­
dett. hogy a katonaság ne foglalja el a fasort, 
viszont kérte a várost, hogy az utat javíttassa | 
ki. A tanács megbízta a főmérnököt, hogy az , 
utat hozassa jó karba.

* Barth» Miklós kegyelmi ügye. Bartha ' 
Miklós megkegyelmezési ügyében holnap délután ■ 
6 órakor lesz az utolsó értekezlet a Sas-kör­
ben. Az eddig beérkezett aláírások száma meg- i 
haladja a kétszázezret. Közéletünk kitűnőségei | 
közül is igen sokan Írták alá a kegyelmi kér­
vényt. A holnapi értekezleten fogják megálla- : 
pitani a kérvényezés módozatait.

* Csak azrét is. A nagyváradi I. szert. I 
káptalan a tulajdonában levő Kommendáns-rél I 
Gilányi-soron elhúzódó részéből 4 holdat elakar 
adni. A város azonban az eladást f. Itélelekhez ■ 
akarja kölni; igy utcza vonalat állapit meg s 
a terület közepén utcza területet akar ingyen 
kihasítani. A káptalan ez ellen a tulajdonban 
való korlátozás ellen tiltakozott, mindazonáltal 
a tanács kimondotta, hogy a közgyűlésnek fen­
tebb említett értelemben tesz javaslatot s erről 
értesíti a káptalant.

* Városi ingatlan idegen területen. Jó 
idő óta megvan akadva Nagyvarad városa a 
vár belterületén levő kantin épületével. A ka­
tonai parancsnokság eltiltotta a polgári közön­
ség közlekedését a várba s a város épülete 
elé fegyveres őrt állított, hogy katona ne ve­
hesse igénybe. Ezért aztán a bérlő kiköltözött. 
Újabban akként jövedelmezett valamicskét a 
városnak az épület, hogy a rendes kantinos 
bérelte ki. Valószínűleg a kényes kérdés köze-

város
hó

lan: egy uj gépel és újabb gyűjtő kutakat kell i 
berendezni, ami közel 50 ezer írttal terheli 
meg a városi pénztárt és minden háznál víz- | 
órákat állítanak fel, a mi viszont 50-50 frt. . 
kiadást okoz a házigazdáknak. A tanács elha­
tározta, hogy falragaszokon és dobszóval fogja 
inteni a lakosságot a vízpazarlástól, s ezúttal 
utasítja a rendőrséget, becsüsöket, kézbesítőket 
hogy éberen figyeljenek s a vizpazarlókat je- i 
lentsék fel. Szigorúan fogják a háztulajdonoso- | 
kát büntetni. j

* Dr. Major Ferencz Athénben. Dr. M a- ! 
j o r Ferenc/, orszgy. képviselő, ki a görög- i 
török háború alatt Athénben mint az összes I 
kórházak igazgatója, nagy szolgálatokat telt a : 
görög hadseregnek, kitüntető és elismerő okle- I 
velet kapott a görög vörös keresztegylettől. Az ( 
oklevél francziául van szövegezve s hivatkozás 
történik benne azokra a nagyfontosságu orvosi , 
és sebészi működésekre, melyeket Major úgy a j 
Thessália kórházi hajón, mint a vörös kereszt­
egylet kórházában a legnagyobb sikerrel és ; 
lelkiismeretességgel végzett s ezért az egylet 
őszinte és soha el nem múló háláját nyilvá­
nítja. Úgy hátijuk különben, hogy a képviselő 
urat kiváló működéséért a görög király legkö­
zelebb rendjellel is kifogja tüntetni.

* Uj kir. alügyész. Dr. Balás Elemér
az uj kir. alügyész volt kolozsvári albiró teg­
nap tette le a teljes törvényszéki tanács ülés 
előtt a rendes hivatalos esküt és ma foglalja 
el uj állását. i

* A fogház szemétdombja. A lakosság kö­
telessége, hogy szigorúan ellenőrizzen minden 
oly dolgot, a mely közveszélyes. Már hosszú

i hónapok óta Kálvária-utczán az 58. számú ház ; 
i kertjébe naponként kocsiszámra szállítják az 

ügyészség fogházából a rabok a bűzös szeme­
tet, elhasznált szalmát. A körül levő házak el 

’ vannak telve a rothadó szemét, hulladék bű- 
1 zétől, de mivel látják, hogy szuronyos fedezet , 

alatt történik a járványfészek betelepítése, nem 
mernek panaszkodni. Pedig a sok szalmahul- 

' ladék még tűzveszélyes is s egy szép napon 
felperzseli a szomszédokat. Kinek az engedé- 

j lyéből hordják oda a rakok a szemetet, nem 
I tudjuk; de reméljük, hogy az ügyészség tudta 
! nélkül történik. Hogy a rendőrség tudott róla, 

■ megengedjük, azonban reméljük, hogy most már 
' csak fog intézkedni nem csak a szeméthordás 

beszüntetésére nézve, hanem arról is, hogy a
beta-szemétdomb földdel

.r

lebb megoldási nyer olyképen, hogy a 
eladja a helyiséget a katonaságnak. Julius 
20-án lesz ez ügyben a tárgyalás, melyre 
város részéről a főmérnök és főügyész lelt 
küldve.

* Vizpocsékolás ellen. Nagyvárad igen 
szerencsés a vízvezetéki müvei, mert az egész 
országban, sőt Ausztriában sincs olyan város, 
a mely annyi és oly pompás, egészséges ivó­
vízzel rendelkeznek, mint Nagyvárad. S ezt a 
jó vizet, nem becsüljük meg. A város nem kí­
vánja azt, hogy nagyon takarékoskodjunk vele 
de legalább ne pocsékoljuk. A mérnöki hivatal 
kimutatása szerint a meleg idő beállta óla oly 
nagy a vizpocsékolás, hogy a viztelep csak tel­
jes 24 órai üzemmel bir elegendő vizel felhaj­
tani a magas tartályba. A vízvezetéki gépész 
állítása szerint egész nap éjjeli 11 óráig nem 
bírja a reservoirban a vízmagasságot feljebb 
emelni, hanem az mindég esik. Ezért látunk 
utczai folyókákat, a melyekben éjjel-nappal 
ömlik a viz. Hogy frissebb legyen a viz, egész 
nap nyitva hagyják a csapokat. A városi ta­
nács tegnap délelőtti ülésén foglalkozott a viz­
pocsékolás kérdésevei, a melynek, ha tovább 
is igy tart, két következménye elmaradhat at-

ki-

í' s ,. rt >

nagy- 
; iránt 
és ün-

a

bűzös, tűz 
karlassék.

* A vásárid«) meghosszabitása. A 
váradi kereskedelmi és iparkamara a; 
kereste meg a várost, hogy vasárnap
nepnapokon délelőtt a Szent-László-léren 
vásártartási az eddigi 9 óra helyett 11 ói 
hosszabitsa meg. A tanács nem ment bele egy­
szerűen a kérelem telj sitésébe, hanem kiadta 
véleményes jelentestétel végett a kapitányi hi­
vatalnak.

* Szűnik a sertésvész. Biharmegyében, 
mindegyre jobban szűnik a sertésvész, mit 
örömmel hozunk az olvasóközönség tudomására 
így a mull héten három biharmegyei község 
lett feloldva a zárlat alól, mivel hónapok óta 
egyetlen sertés sem hullott el.

* Kétes alakok. Tegnap heti vásár 
a rendőrség razziát tartott. A piaczokat 
hajtás alá s valami tizenkét alak került 
Ruháik czafalokban csüngnek le róluk 
néznek ki, mint valami Robinzonok. A 
firmákat, kik között néhány általánosan ismert 
alak is van, odább szállítják városunkból, hogy 
ue rontsák, az anélkül is fülledt levegői.

* Korcsmái botrány. Daczára hogy teg­
nap kedd volt, a korcsmába ment Gál Demeter 
és Kocsis .1. nagyváradi hetesek. Eleinte béké­
sen diskuráltak, hanem későbben perlekedni 
kezdtek azon, hogy ki fizesse ki a bort? Gál 
is, meg kocsis is gavalér akart lenni, hanem 
az lelt a vége, hogy egyik sem fizette ki a 
másik kontóját, E helyett véresre verték egy-

lévén, 
vették 
kézre.
s úgy 
jeles

mást, igy aztán rendőri beavatkozásra kerüli a 
sor s mindkettőt bevitték a rendőrséghez. Reg­
gel kijózanodva engedték őket haza nem tudni 
hogy a rendőrség kapuján túl nem folytatták-e 
a sajátságos czeh fizetést

* A szikviz adó. Néhai Justh Sándor volt 
városatya találta ki, hogy a szikviz megadóz­
tatásával növelheti a város jövedelmét. Azóta 
sok ezer forintot vett de már Nagyvárad vá­
rosa a szikviz után. A szerződés a szikviz-adó 
bérletére közelebb lejár s a tanács már intéz­
kedett az uj árlejtés iránt.

* Kárbament élelmesség. Amint a nagyvá­
radi katonai nevelőintézel építésének hire ment 
Incze Izrael Lajos nagyváradi vállalkozó min­
den felhívás nélkül és a hivatalos ut ü 
lésével ajánlatot tett egyenesen a 
miniszterhez a katonaiskola építésére, 
niszter azonban a kérelmet elutasította, 
ilyen munkálatokat nem szokott igy 
Az állam a nyílt pályázat hive.

* A biharmegyei korona takarók 
telszövetkezetnél a heti korona befizetések 
1897 évi julius hó 6-ik napján kedden vették 
delüket és szakadatlanul minden hét kedd és 
csütörtök napján délután 3—5 óra között a 
>biharmegyei takarékpénztár« üzlethelyiségében 
(Kossuth-utcza) teljesitendők.

* A szab, kömivesek nem ellenségei a 
positiv vallásnak. Caron versaillesi apátot, a 
»kis szeminárium« főnökét, a törvényszék 50 
frank pénzbírságra ítélte, mert megsértette a 
rendőrbiztost, mikor ez szét akart ugrasztani 
egy egyházi körmenetet. Caron azzal védeke­
zett, hogy a rendőrök brutálisan viselkedtek 
és a biztos nem telte föl vállszalagát; külön­
ben is csak azt mondta neki:

— De csúf mesterség az öné!
A versaillesi papság más tagjait is elitél­

ték mert részt vettek a körmenetben.
* A Bismarck család Magyarországból 

származik. Lesser Miksa ismert nevű bécsi iró 
a »Neues Wiener Tagblatt« legközelebbi szá­
mának tárczarovatában egy kis könyvet is­
mertet, melyet ő egy antiquariusnál talált, s 
melynek szerzője Bismarck Vilmos Henrik a 
következő érdekes és meglep«» leleplezést közli 
a Bismarckok eredetére vonatkozólag: »A Bis­
marck család Magyarországból származik, a 
honnan később Csehországba, majd Szászor­
szágba és innen Alt markba költözött át. A hét 
éves háborúban a Bismarck család egyik tagja, 
egy poi'osz lovassági tiszt elfogatott és Magyar­
országba küldetett. A mint ezen tiszt kijelölt 
tartózkodási helyére ment Magyarországon, cso­
dálkozva pillantotta meg útközben egy vár 
homlokzatán a Bismarck családi czimert, mely 
áll három lóhere-levélből koronával, kőből ki­
faragva. A menet parancsnokától megnyerte az 
engedélyt, hogy a vár birtokosát meglátogat­
hassa. A vár birtokosa egy éltesebb urinő volt, 
a kivel folytatott beszélgetése folytán meggyő­
ződtek róla mindketten, hogy családjuk ugyan- 
egy eredetűek’, és hogy a család magyar ága 
megtartotta régi magyar nevét, mig a kiköltö­
zött ág nevét megváltoztatta. A tekintélyes 
urinő kivitte, hogy a fogoly Bismarck fogságá­
nak ideje alatt nála maradhasson, s midőn tőle 
eltávozott, 500 aranyat adott neki. Visszatérve 
a tiszt Poroszországba, közölte családjával ezen 
magyar ág létezését. Azonban a két ág egy­
mással többé nem érintkezvén, lassankint fele­
désbe ment e közösség tudata.«

* Korcsolyázók ünnepélye júliusban. Talán 
fölösleges is megjegyezni, hogy ilyen szenzácziós 
ünnepély csak a do'bsinai jégbarlangban eshe­
tett meg. Mintegy 250 személy, köztük 40 kor­
csolyázó, a legismertebb sportkedvelő férfiak és 
nők Budapestről rándultak le e czélból Dobsi- 
nára. A ritka ünnepély rendezői voltak dr. 
Joanovics Sebő és Markó Miklós. Az ünnepély

. fénypontját a korcsolya-négyes képezte, melyet 
i a résztvevők oly remekül jártak, hogy a néző 

közönség hangos tetszésnyilvánításokban tört 
ki. A korcsolya-ünnepély után kedélyes bankett 
volt a villamossággal remekül kivilágított bar­
langban.

* A színház részletrajzai. A Fellner és 
Helmer bécsi műépítész czég által készített 
színház terveknél hiányzik a színház színpadi 
fedélszék és a nézőtér részletrajza és költség-
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7 Nacvvárad város tanacsa utasította 
ríríi Dávid főmérnököt, hogy ezek elkészíté­se nézve intézkedjék s azokat terjessze be.

* A katonai élelmezési raktár. A katonai 
tinestár Nagyváradon egy nagyobb szabású 
4 ehnezési raktárt akar emeltetni a lovasság 
rezére Legjobbnak találták e czélra a lovas­
ai laktanya háta mögött levő legelő terüle­
tet \ város részéről a tanács átiratot intéz a 
katonai parancsnoksághoz, a melyben kijelenti, 
hoíivha a katonai kincstár maga építi fel a 
raktárt, hajlandó a területet, a tulajdonjog el­
ismerésének kifejezéséül évenként fizetendő 1 
drb aranyért átengedni, ha azonban vállalkozó 
(Spili fel azt, négyszögméterenként megfeleő ár­
ért adja a területet.

— Egy marha bendő, hogy sütné meg aki a 
vízbe dobta.

Általános nevetés közt a közönség szétoszlott 
s a szenzáczióból egy kaczagtaló jelenet lelt. így 
van ez az uborka szezonban.

EGYESÜLETEK.
Jóváhagyott alapszabályok. A belügy­

miniszter az érmihályfalvai Casinó alapszabá-
lyait jóváhagyta.

SZÍNHÁZ es művészét.

— Daisy! édes Daisym! mi történt veled? 
mi a bajod ?

— Engedje meg, hogy itt maradjak, ne 
küldjön el, soha, soha nem akarok többé haza 
menni.

—- De mi történt.
—■ Mindjárt — mindjárt — ha ő elmegy.
Ottó belépett és látta mint reszket a sze­

gény gyermek s mint zárta Vilmos atyailag 
karjába.

— Ottó! — szólt Vilmos kérő hangon —

* Az alákörösztölés. Dorozsmán tőrtrént, 
hogy az onnan kétszáz munkás szegődött el ara­
tóba Mágocsra, a Károlyi-urodalomhoz. A magya­
rok útra is keltek, de mielőtt a munkához láttak 
volna, körültapasztalták a learatandó határt. Persze 
a búza hibás volt s igy a télen kötött feltételek 
mellett nem állhatták munkába, mert egy kasza 
még a marokverők forintját sem tudta megkeresni. 
Mentek is panaszra a kasznárhoz, a ki a régi szer­
ződést felbontva, újat kötött velők. A magyarok 
megvoltak vele elégedve és Ígérték, hogy másnap 
munkába állanak. Történt azonban, hogy másnap a 
hódmezővásárhelyi szoczialislák tele beszélték a 
dorozsmai kunok fejét, hogy ne áljának munkába, 
hanem menjenek haza. Majd, ha szorul az uraság, 
kétszer annyit is megad, csak hogy búzája asztagra 
kerüljön. A szegény emberek kötélnek állak és 
hazamentek. Várták aztán, hogy írjanak utánok az 
uradalomból. De írás sehogy sem akart jönni. Na­
gyon bántotta ez az öreg T ó t h Istvánt. Fogta és 
gyalog indult Mágocsra. Harmadnap már ott állott 
a tiszttartó előtt.

Munkába szerelnék állani tekintetös uram 
— mondta a magyar tisztességtudással forgatva a 
kezében a kalapját.

— Hiszen maguk megszegték a szerződést - 
mondta a kasznár.

— Igön no, mán aki — vágta viasza a ma­
gyar. De én nem ám, mert mikor az Írás alá czif- 
rántottuk a nevünket, én alá köröszlöltem. Körösz- 
tény embernél pedig az kötelez életre halálra.

És az öreg Tót István munkába állt egy ma­
ga a sztrájkoló dorozsmaiak közöl. Lesz részes 
az Istenáldásában.

Goldstein Számi
— Gyöngyi Izsó és Gál Gyula vcndégfellépte. —

(M.) Tegnap este harmadszor hozták színre i 
Goldstein Számit. A színkör, daczára a kedve- j 
zőtlen időnek, teljesen meglelt s jól mulatott a 
közönség a különben már elcsépelt viczczeken.

Gyöngyi Izsó második fellépéséül talán 
már más darabot is választhatott volna, hiszen 
dosztig elég egy sütetből egy lepény. Elég si­
kert aratott ennek daczára ez alkalommal is 
az uj honpolgár nagyon is hálás szerepében. 
Élénk és jól fogja fel a szerepét s igazi jelle­
met alkot.

Gál Gyulának kis szerepe volt, de ebben 
kitűnő volt. Maszkja, megjelenése, arezjátéka, 
szóval minden mozdulata kaczagtató és ötletes 
volt. Sokszor már kissé túlzásba is ment, de 
ez mit sem vont le a sikeréből.

Ronlai Boriska jól játszott, de hangja na­
gyon fátyolozott volt. Játéka azonban pótolta e 
hiányt.

Somló Emma mai fellépésével is brillíro­
zott. Különösen a második felvonásbeli jelene­
tével ért el nagy sikert, úgyszintén Tompa 
Kálmán is. Mindkettőt nyílt színen kitapsolták.

Nagyban hozzájárult az összjátékhoz He­
gyes! Gólya Frigyese és Szendrei Tavaszi 
Aladárja.

Kisebb szerepeikben Horváth Paula és 
Kesztler értek el nagyobb hatást.

légy oly jó, szólj Gertának, hogy gyorsan hozzon 
válami meleg ételt Dunolly kisasszony számára. 
A gyermek majd megfagyott a hidegben.

A két férfi megzavarodottan nézett egymás­
ra, mindketten nagyon csodálkoztak, egyik sem 
tudta megmagyarázni e késői váratlan láto­
gatást.

— Ne küldjön el? Ugy-e nem küld el? 
Ugy-e megengedi, hogy itt maradjak ? kérdé 
Daisy aggódó pillantást vetve rá.

— Természetes hogy az éjjel itt maradsz; 
Gerta majd rendbe hozza nővérem szobáját 
számodra.

— És holnap is itt maradhatok? Nem 
fogja Ön elárulni, hogy itt vagyok?

Hangja olyan aggodalmas félelmetes volt, 
hogy Olló maga is részvétet érzett iránta, 
mig másrészről nagyon nyugtalan volt.

— De mi késztette kegyedet, hogy ide 
meneküljön.

Vilmos 
közelebbről 
szólt:

— A

intett neki és mielŐttt valamit 
megtudott volna, vette kalapját s

* A vetési bagoly hernyó prsztitása. A 
A nagyváradi szőlőtelepen ezelőtt három 
évvel oly nagy mértékben lépett fel e rovar, 
hogy majdnem az egész termést tönkre tette. 
Ekkor jött le az állami rovartani állomástól 
is Zablovszky tanár, ki megvizsgálta a pusztí­
tást. Éttől fogva, daczára a foganatositotl óvin­
tézkedéseknek minden évben fellép kisebb mér­
tékben. Az idén azonban, -— mivel a tél rend­
kívül enyhe volt, — oly óriási mértékben lépett 
lét. hogy ellene a védekezés is lehetetlen. Va- 
óságos csapás ez a nagyváradi szőlőtulajdono- 
nosokra nézve, mert az idén készült gyönyörű 
oltványok, melyeknél a sokadási eredmény 
valóban moglepő volt, majdnem teljesen el­
pusztulnak. Temérdek munkás van alkalmazva 
e pusztító férgek szedésére, mindez azonban 
mit sem használ, o.y nagy arányban jelentke­
zett az idén. A szőlőbirtokosok nagyon fájdal­
masan érezhetik az idei e csapást mely nagy 
reményeiket tette semmivé.

* Riadalom a Körözs-parton. Tegnap 
dél táján még szép idő volt. A nap is ragyogott s 
arany sugarai meg csillogtatták a járókelők hom­
lokán gyöngyöző verejtékeket. Ebben a poétikus 
időben, szörnyű nagy csoport verődöt össze a kö- 
rözspatrján. Körülbelül a folyó közepén egy tarka 
alak hol felmerüli, hol lemerült. A viz szerette 
volna odébb lódítani, de nem lehetett, mert fel­
akadt valamiben. És most, ebben az uborka sze­
zonban, amikor minduntalan vízbe fúlnak az em­
berek a járókelők agyában nagyon hamar ráfog­
ták arra a tarka valamire, hogy' az egy hulla. 
Telefonoztak a rendőrséghez és két ember kita­
szította a hulla szállító kocsit s megjelentek a 
rendőr közegek is. Egy ember aztán belábolt a 
viz közepéig s mikor a közepére ért felkaczagotl 
kínos csend . . . talán megőröli? Mindenki egy­
másra nézett s viz közepén gázoló alak felkiáltott:

— Nem hulla ez urak!]
— Hát ..??{.

Egy nagyváradi iíiju fellépte. Rövid idő 
múlva, egy lehetséges nagyváradi ifijuban gyö­
nyörködhetik a színház látogató közönség M a- 
d a s Jenő színi iskolai növendék lép fel Her- 
czegh Ferencz »dolovai nábob» czimü színmü­
vében. Biliczki kadéttól fogja játszani s e sze­
repben lépett fel a múlt héten Nagyszalontán 
is, hol hol szép sikert aratott. Kiváncsiak va­
gyunk e tehetségesnek ismert növendék fellé­
pésére.

Műkedvelői előadás Ér-Mihályfalván. 
Az érmihályfalvai iparos ifjak, gyakran rendez­
nek műkedvelő előadásokat s igy nagyban hozzá 
járulnak a társadalmi élet élénkítéséhez. A jövő 
hét vasárnapjára is terveznek egyik előadást, 
még pedig Géczy István pályadijai nyert nép­
színmű vét, a >Gyimesi vadvirág<-ot hozzák

viszontlátásra! Holnap reggelig! 
Majd eljövök, hogy megtudjam, vájjon miben 
lehetek szolgálatodra? Isten veled!

— Jó! Légy szives! Isten áldjon meg! 
A viszontlátásra holnapig.

Daisy nem köszönt neki, még mindég 
Vilmos térdein volt, arczát Vilmos ölébe fektette 
mig a rángatódzás iszonyú belső felindulásáról 
tettek tanúságot.

— Állj fel kedves Daisym! — szólt Vilmos 
ülj le arra a székre, Gerta hoz mindjárt vala­
mi meleget, jól fog esni.

Daisy enedeielmeskedett, a kijelölt helyre 
ült, mire aszoiggáló bejött, s részvéttel huzá le 
nedves czipőit, melegített téglát hozott lába alá 
s meleg theát egy darabb kenyérrel.

Ez egy kissé magához téri tette, azonban 
mikor Vilmos barátságosan fölé hajolt és kér­
dezte hogy most már jól érzi-e magát, újból 
sírni, zokogni kezdett, arczát újra elrejtette.

— De mondd már egyszer! Mi történt? 
— sürgette Vilmos — megint a régi vad lettél? 
Leonórával verekedtél?

Végre lassanként szaggatva előadta mint­
ha fojtogatták volna, hogy mit látott ma délu­
tán. miért iött Vilmoshoz, mint egyetlen vé-

színre. A jó szereposzlás biztosítja a sikert.
I 

________________________________________ i

S í. •. Sj y-csarnok. Wí i

P H A D A.
Fordította K. G. 67.

— Kihez van szerencséin? — kérdé 
Olló:

— Oh Vaelbek ur! — szólt a lány majd- 
; nem föld alá sülyedve, a szégyentől, mintha 
i valami rosszal tett volna, — én vagyok, 

Daisy Amsterdamból.
— De Istenért kisasszony! hogy jön ide? i 

i — kiáltott fel Oltó ijjedlen — valami tértént 
; Leonórával?
i — Nem — rettegve az arczát elfordítva 
; fejét rázva — nem! a legkevésbbé sem — de 

én Vilmos úrhoz akarok menni.
— És ezért jött el ily késő este?
Daisy csak intett, majd besuhant mellette 

a szobába s a nélkül, hogy meggondolta volna 
mit tesz Vilmos lábai elé borult, zokogva jaj­
gatva mint egy megsértett madárka rejtette el 
fejét széles mellén.

tán, miért jött Vilmoshoz, mint egyetlen 
dőjéhez.

— És most 
gedje meg, hogy 
akarom, hogy ö

ne küldjön ne űzzön el, 
itt maradjak, mert azt 
anyám legyen.
(Folyt, köv.)

TÁVIRATOK

en­
nem

Bánffy visszaérkezése.
Budapest, jul. 14. (Saj. tud távirata.) 

Bánffy ma reggel Becsből megérkezett.

A komproinisslum.
Budapest, jv.l. 14, (Saj. tud. táv.) Bánffy 

Bécsből azt az utasítást hozta, hogy óvakodjék 
minden erőszakoskodástól, nehogy a parlament­
ben a reichsrathban lezajlott jelenetek ismét­
lődjenek. — Utasítva lelt továbbá Bánffy hogy 

i az ellenzékkel kössön komproinissiumot Elő­
ször jön tehát az ülés hosszabilás, ha ez nem 
sikerül a kompromissium, — Ámde az ellen­
zék más komproinissiumot, mint a 16-ik 
elejtését, nem fogad el.

Wlassics Bécsben.
Budapest, jul. 14. (Saj. tud. távirata.) 

W 1 a s s i c s Gyula vallás- és közoktatásügyi
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miniszter Bécsbe utazott, hogy Majláth püspök 
eskületételénél s aztán a pápai ninczius ebéd­
jén jelen legyen.

Autonómiai választás Jászberényben
Jászberény, jul. 14. (Saj. tud. táv.) Az 

autonómiai kongresszusra gr. Apponyi Albert 
lett megválasztva egyhangúlag.

Görög kereskedők helyzete.
Athén, julius 14. (Saját tud. táv.) 

A Havas ügynökségnek jelenük, hogy a 
görög király igen meleg hangú levelet in­
tézett a czárhoz s a nagyhatalmú ural­
kodókhoz, hogy befolyásukkal enyhítsenek 
a törökországi görög kereskedők helyzetén.

A délafrikai kaland utójátéka.
Budapest, julius. 14. (Saját tud. távirata. 

A bizottság melynek feladata volt Rhodes Cecil 
fölött a Transralba történt betörés miatt íté­
letet mondani, annyira eltérő véleményeket 
nyilvántott, hogy megegyezésre jutni nem tud- 
tudtak, és igy Rhodes Cecil fameison kalandor 
urak valószínűleg ép bőrrel fognak megmene­
külni.

Nagy tűz.
Arad, jul 14. (Saját tudósítónk távarata.) 

Arad-Szlatinán a Műnk ezég fürészgyára porig 
égett. A telepen van az »U n i ó> chemiai 
gyár is; mely tele van robbanó anyagokkal, 
ezt eddig még sikerült megmenteni.

A londoni sztrájk
London, julius 14. (Saját tud. táv.) 

Az óriási sztrájk, mely London összes 
gépgyáraira kiterjedt nem hogy szünöben 
lenne, hanem tekintettel arra, hogy a 
sztrájkolók részére folyton érkeznek pénz 
adományok, még növekvőben van s any- 
nyira tért hódit, hogy ma a parlament­
ben is komoly vitára adott alkalmat. A 
sztrájkoló munkások közül mindenki tel­
jes napi keresményét kapja a sztrájk­
pénztárból. mely több, mint 4,000.000 
irtot foglal magában.

A görög-török békekötés.
Budapest, julius 14. (Saj. tud. táv.) 

A görög király táviratilag mondott köszö­
netét Miklós orosz czárnak, hogy közbe­
lépett a békekötés siettetése végett.

Angolok harcza Afrikában.
Budapest, jul. 14. (Saj. tud. távirata.) 

Mint Londonból értesülünk, az angol csapatok 
és a basibozukok között komoly ütközetre ke­
rült a sor Candia közelében. Az angolok vesz­
tesége 16 halott, mig a basibozukok halottainak 
száma meghaladja a százat. —- Az angol kor­
mány öt újabb hadihajót küldött Candiába, 
hogy az ottani mohamedánok kezdődő lázadá­
sát elnyomja.

KÖZGAZDASÁG.
- !

Az istállótrágya kezelése
Az istálló trágya érése egy erjedési folya­

mat, a melyet rendkívül apró szervezetek, bak­
tériumok idéznek elő. Ezen erjedési folyamat I 
alatt a trágya alkotórészei oly átalakulásokon 
mennek át, a melyeknek végeredményei vízben 
könnyen oldható és igy a növények Altai kön­
nyen felvehető tápanyagok képződése. Ezen 
erjedést folyamat alatt képződő növényi tápa­
nyagok azok, a melyek a talajba jutva a nö­
vényzetet dusabb fejlődésre képesítik, mint ho-v 

a növény a trágyázott földben már kész álla­
potban találja meg a szervezeténék felépítésé­
hez szükséges tápanyagokat, s igy nincs arra 
kényszerítve, hogy megelőzőleg azokat a -áp- 
anyagokat, a melyek a talajban mint nehezen 
oldhatók vannak jelen, könnyen oldhatókká 
alakítsa át.

A gazda egyik legfontosabb feladatát e 
szerint tehát az képezi, hogy az érett trágyá­
val minél több kész növényi tápanyagot jultas- 
on talajába. Ez pedig eléri akkor ha az istálló 
trágyát az okszerű trágyakezelés szabályai 
szerint kezeli ha ezen szabályokat be nem tart- 
js, úgy hiába trágyáz, e trágyázásnak nagyon 
csekély haszna lesz. Már pépig sajnosán kell 
mogvallanuk. hogy e tekintetben, nemcsak a 
kisebb paraszt gazdák, hanem még az inteli- 
gensebb gazdák is igen sok hibát köveinek el 
s ily esetekben azután ne csodálkozzanak arra 
hogy földjeik a trágyázás daczára sem igen 
teremnek többet.

A következőkben röviden akarok szóllani 
arról, miképen kell az istálló trágyát okszerűen 
kezelni. Teszem ezt azon reményben, hogy sza­
vaim nem hangzanak el, mint kiáltó szó a 
pusztában, hanem akadnak e lapok igen tisz­
telt olvasói között olyanok, a kik az afább 
megmondandókat megszivelve,javukra fordítják.

Az istálló trágya házi állataink szilárdi és 
folyékony ürülékének keveréke az almozó anyag­
gal. Úgy a szilárd, valamint a hig ürülékből 
is az állatokba a takarmánybe jutott növény­
tápanyagok választatnak ki, valamint I ilyeneket 
tartalmaz az almozó anyag is. Hegy tehát e 
trágyákból tápanyag veszendőbe ne menjen, az 
első teendő, úgy a szilárd, mint a hig ürülék­
ből minden részecskét összegyűjteni. A veszte­
ség meg leend gátolva, ha bő áldozásról gon­
doskodunk s a hig ürüléknek az istállóban, 
vagy a trágyahelyen való elszivárgását meg­
akadályozzuk. Az első feladat tehát az istálló 
padlózatát oly anyagból készíteni, a melybe a 
vizelet be nem szivároghat. Ezt kisebb birtoko­
saink, a kiknek nagyobb befektetésre nem telik, 
úgy érhetik el, hogy az istálló földjét 30-10 
cm-nyi mélyen kiássák s azután agyaggal ki 
töltik. Az agyag, hogy minél vízhatlanabb le­
gyen erősen ledöngölendő. Az állás úgy készi- 
szitendő, hogy az állatok fara felé kissé lejtsen, 
hogy a hig ürülék egy az állás végén készitett 
csatonán át a trágyatelep mellé épített trágyalé 
kútba folyók le. A kinek anyagi viszonyai meg­
engedik, az állási czemenlbe vakolt téglából, 
betonból stb. is készítheti.

Az istálló közelében készítendő el a trágya­
telep. Kisgazdák a telepet szintén agyagból ké­
szíthetik; mig nagyobb birtokosok építhessék 
azt tégla czementből.

A trágyatelep készítésénél nagyobb álla­
tokra számítsunk 3'5—4'5 méternyi alapterü­
letet. 1 álságosán nagyra a telepet építtetni nem 
lesz czélszerü, mert akkor a trágya nagy felü­
letet nyer s a levegő felbontó behatása erősen 
érvényesül. De ne legyen a telep túlságosan 
kicsiny sem, mert ekkor a trágyái igen ma­
gasra kellene felhalmozni, a mi ismét veszte­
séggel jár. Szabályai tekintsék, hogy a trágya­
telep 1'7-2 méternél vastagabb ne legyen.

A telepen a trágyát a kívülről beható ká­
ros tényezők Jeliül meg kell védeni. Ez okból 
a telep elhelyezésénés és készítésénél a követ­
kezőket kell szem előtt tartani:

Nehogy a trágya a napheve által túlságo­
san ki száiiltassék és igy igen gyorsan fel­
bomoljon, a trágyatelep az istálló éjszaki olda­
lara építendő, ha bármely okból ez ki nem 
vihető, a telepet árnyékot tartó fákkal, pl. nyár- 
hárs- vagy vadgesztenye fákkal kell körül'ül­
tetni. Esetleg e telepet a nap heve ellen desz­
kából készült tetővel is lehet védeni.

Hogy a trágyale lefolyása a telepről meg­
gátoltassák. a telep a földbe 0.3—0.7 méterre 
beépítendő. A csapadék víznek a trágyatelepbe 
való beszivárgását, s igy a trágya kihigzását 
meggátolandó, a telep körül a föld 30—40 
czm.-nyire feltöltendő. A trágyatelep fenekét 
azon oldalra, a hol légyüjlő kút áll, lejtőn kell 
készíteni. A lejtő irányában a trágyalé lefolyik, 
a mi ha meg nem történhetnék, a trágya ál­
landóan túlságosan nedves lenne, s megsava­
nyodnék. Ne legyen azonban a lejtés túlságosan 
erős sem. mert ez esetben meg a trágyáié igen 
gyorsan leszivárogna a trágya közül s igy a

> trágya igen gyorsan felbomlana, elégne. ■ a 
I trágyatelep fontos alkotó része a trágyalé-kút 

Ide kell belevezetni az istállóból lefolyó, s a?
I almozó anyag által fel nem szitt hig ürüléket2 
• valamint a trágyából leszivárgó levet is. Hiába 
i volna a hig ürüléket közvetlenül a telepbe ve­

zetni, minthogy akkor a trágya alsó része túl­
ságosan nedves lenne s megsavanyodnék, de 
sekélyebb telepeknél könnyen bekövetkezhetnék 
az is, hogy a trágyalé a telepből kifolyna s igy 
a már oldható átalakult anyagok kárba vesz­
nének. A trágyalé-kút 2—2.5 méternyi mély 
legyen. L/10 drb nagyobb állatra mintegy 3 

I köbméter űrtartalmat számítunk. A trágyalé- 
, kút építésénél szem előtt tartandó, hogy abból 
I a lé el ne szivároghasson, de talajvíz se jut- 
■ hasson belé. Ez okból a trágyalé kutat téglából 
i kell építtetni, s e tégla közeit czementtel kiva- 
j koltatni. Nagyon czélszerü a kút belsejét tel- 
' jesen kiczementeztetni.
J A második feladat már most a trágyát a 
' telepen jól kezelni. Az erre vonatkozó főbb 
; szabályok röviden a következőkben foglalhatók 
i össze:
I A telepen a különböző állatok trágyája a 
. lehetőség szerint kevertessék össze. A trágyát 

a kihordás alkalmával a telepen egyenletesen 
el kell teregetni, hogy a trágya mindenütt 

‘ egyenlő minőségű legyen.
j A trágya felbontását lassítandó, szükséges, 

hogy a levegő a trágya közül minél jobban 
' kiszorittassék. Ezt legjobban elérjük az által, 

ha a telepet korláttal vétetjük körül s az álla­
tokat a korlátok közé naponként, vagy heten­
ként legalább is 2—3-szor kihajtatjuk, a mi­
dőn az erős letiporás folytán a levegő a trágya 

j közül kiszorittat ik.
Egy igen fontos eljárás a trágyakozelésnél 

a trágyatelep öntözése.
Már fentebb említettem, hogy a trágya 

érése egy erjedési folyamat, a melyet apró 
szervezetek, különböző baktériumok idéznek elő. 
Ezen baktériumok szabályszerű tevékenységé­
hez kellő fokú nedvesség is megkivántatik. Ha 
a nedvesség is megkivántatik. Ha a nedvesség 
kevés, úgy a trágya felbomlása igen gyorsan 
megy végbe, a trágya elszenesedik elég. Ha 

! pedig a nedvesség sok, úgy a trágyalé telje­
sen kiszorítván a levegőt a trágya közül, a 
a felbomlás rossz, t. i. a trágya nem korhad, 
hanem megsavanyodik. A trágya kívánatos 
nedvességét elérjük oly módon, ha a trágyát 
nyáron naponként, télen hetenkint 2—3-szor 
trágyalével a trágyakutból megöntözteljük s a 

j leszivárgó levet ismét a kútba visszavezetjük. 
I Az öntözés végrehajtása czéljából a trágyalé- 
' kutat oly szivattyúval kell ellátni, a melyből a 

telep távolabb fekvő részei is meglocsolhatók.
1 Ha fennebb elmondottak betartatnak, úgy 
j a ^ti’ágyaérése szabályszerű, minősége kifogás- 
! tahin leend, minthogy a trágyából növényt táp- 
1 anyag kivéve a nitrogént veszendőbe nem fog 
1 menni. A nitrogén veszteségét az elmondott 

módokon teljesen meggátolni nem, csakis csök­
kenteni sikerül. A nitrogén a trágya legdrá­
gább és legértékesebb része ugyanis a trágya 
nitrogén tartalmú anyagainak felbomlása kö­
vetkeztében abbói gáz alakban elszáll, a mi 
által a trágya értékéből vészit.

Ha gazda a nitrogén veszteséget a mini­
mumra akarja redukálni — a mi igen kívána­
tos — a trágyát konserváló, vagyis oly szer­
vekkel kell kezelnie, amelyek a nitrogént lekö­
tik, s igy olszállását meggátolják, vagy pedig a 
nitrogéntartalmú anyagok gyors felbomlásánál 
gátot veinek. Ilyen konserváló szer többféle 
alkalmazható. így használható a trágyagipsz, a 
nyers szuperfoszfát gipsz, vagy a szuperfoszfát. 
E két utóbbinak a trágyagipsz fölött az az elő­
nye vau, hogy a nitrogént jobban megköti, s e 
mellett a trágyát foszforsavban gazdagabbá teszi.

Ezen conserváló szereket már az istállóban 
el lehet szórni, egy darab szarvasmárhára na­
ponkint gipszbőt 1 kgot, szuperfoszfát-gipszből 
0.6 kgot, szuperfosztfából 0.5 kgot véve. Ezen 
anyagok használata a >Hunguria< budapesti 
műtrágyagyár árjegyzéke szerint naponkint és 
darakonkint gipsznél egy kr. szuperfoszfátgipsz- 
nél 1’4 kr. szuperfoszfátnál 2 kr. kiadást okoz. 
A szupertoszfátgipsz, valamint a szuporfoszfát 
ara azonban megtérül azon terméstöbbletben, 
a melyet ezeh conserváló szerek foszforsav tar­
talmuknál fogva elő idéznek-
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A telepen való conserválásra igen jók a 
pzeket hetenként kétszer a telepen a 

^“Vára szóratjuk ki, számos marhára dara­
ionként és naponként 1 kgot számítva, a mi 
K kr kiadásnak felei meg.

Szükséges továbbá a tragyalo conservála- 
eAróf is gondoskodni. E czélra egy hektoliter 
Xvalére 15 liter kénsavat veszünk.

Ha az istálló trágya az elmondottak sze­
rint lesz kezelve, úgy az minden tekintetben 
kifogástalan minőségű leend. Értékes anyagai­
ból a^ érési idő alatt veszendőbe igen kevés 
Hieev s az igy kezelt trágyával való trágyázás 
tán szán lóföldjeink terinéslöblete busásan vissza 

fonja téríteni a befektetés költségeit, s fényesen 
fogja jutalmazni azon fáradtságot és azon 

csekély kiadást, a mivel a trágyának okszerű 
kezelése jár. Z—a.

Német birodalmi márka — 
London vistc — — — 
Paris vista — — — 
20 márkás arany — —

58.70
119.50

11.73

NAGYVÁRADI SZÍNKÖR.
Bérlet 73-ik szám. Bérlet 73-ik szám

Páratlan.
színtársulat által.
évi julius 15-én,

Páratlan.
az arad-nagyváraili

Nagyvárad, 1897.
Gyöngyi Izsó a vígszínház tagjának feli plével.

Itt először:
Éljen a kisiparos.

Bohózat.

Kezdete fél 8, vége 10 órakor.

Nagyvárad! h éti vásár
Vásári árjegyzék a nagyváradi piaczon 1897. 

Julius hó 13-ik napján tartott vásárban eladott 
termeszt menyek és élelmiszereknek.

Tiszta búza 8.85 Uj búza 8.70 Kétsz. búza i 
7.006.80 Bozs 6.50—6.40 Árpa4.80— 4.50 uj 4.40 , 
Zab 5.50—5.30 Tengeri 4.40 uj 4.30 Borsó 14.— ; 
Lencse 15.00 Bab 8'40 Köleskása 11.20 Burgonya 
3.50.100 kiló Lángliszt 14.60. Zsemlyeliszt 14.30 
Fehérkenyér liszt 14.00 Barnakenyér liszt 12.50 
széna fuvarral 2.30. Szalma fuvarral 1.40 Sza- 
lona 60.—, 6 kiló zsup-szalma —08, 150 dkgr, 
alom-szalma —04. 1 köbm. bikkfa 3.10, tölgyfa 
2.80 cserfa 3.35 100 kiló Marha hús —,48 
Öntött gyertya —50, Lámpaolaj —48. 1 liter 
O-bor —50. Uj-bor —40, Pálinka —34, Szilva 
pálinka—-85, Szesz —90. 1 mm. kősó 10.70 
nyers fagyu 23—, olvaszt, fagyu 34—, szappan 
25.—, birka gyapjú 95—105 magyar gyapjú 
36-_44. Egy hektoliter ó-bor 32.00 uj bor 
22—, mész 1.15, kemény faszén 1.60, 
puha faszén •—, kendermag 8.50 köles 6.20 
repeze 1139. dió 20—, mogyoró —,— aszú 
szilva 22.—. Egy kilogramm savanyu káposzta 
12, szalonna 64, sertéshús 56, juh-hus 32, ve­
res hagyma 8, fog-hagyma 22, bors 110, pap­
rika 130 barnakenyér 10. Egy liter kőolaj 20, 
1 mm. Bükköny 0.00 mm. Luczernamag — 
—. írtig, 1 mm. Lóhere — •—— 1 mm 
Burgondi —.

Forgalmi kimutatás 1897. évi julius hó 
13-ról: Tiszta búza körülbelül 100 hltr, kétsze­
res búza 50 hltr, rozs 100 hltr, árpa 60 hité 
zab 51» hltr, tengeri 100 hltr, burgonya 350 
hltr. Labas jószágok: Hízott sertés mintegy 55 
drb, fóliázott 70, sovány 38, süldő 60, ma- 
lacz 180. hízott marha—, jár más ökör 350 
fejős tehén 240, borjú 225, bivaly 5, juh és 
kecske Í5 ló 382

Marha ártáblázat 1897. julius hó 13-ról 
egy pár első rendű jármas ökör 290—330 egy 
pár másodrendű jármas ökör 205. 265 egy pár 
harmadrendű jármas ökör 140. 200. 1 pár fejős 
tehén 110—210. 1 drb. vágó ökör 250 kgr. 60—85 
1 drb vágó tehén 150 kgr. 44—64.1 drb. veres 
borjú —14 1 drb. fél éves borjú 16—23 1 drb. 
egy éves borjú 25—32. kél éves borjú 35,—62 
1 pár hízott sertés 46, 71. 1 pár fél éves 19. 23 
1 pár egy éves sertés 35. 42, 1 pár két 
éves sertés 45, 72. egy pár. jó igás ló 65 120 
1 pár ökörből’ 15—21. egy pár tehénbőr 11 14 
1 pár 1 • rjubőr 5. 7 1 pár lóbőr, 6.—10.

Holnap pénteken,

o T T II O N.
Szinmíí.

A szerkesztésért felelős:

I> r. V ü C S K I C S GYULA.

Az or szú (j szerte ismert

Parádi savanyuviz
főraktára Nagyváradon Biharmegye részére

JANBÍY ANTAL uriml
A szabad szénsav, szénsavas sók, 

kénkönlégben rendkívül gazdag, 

páratlannak ismert kénes savanyuviz.
Hatalmas gyógyszer idült légcső, tüdő, 
gyomor, bél és hólyaghurulban, hunykő 
és fövény korban, lankadt ideg működés­
ből származott 
idült, kimerítő 
renyhe lefolyású 
lépclaganatokban szenvedőknek.

Mint idülő ital különösen ott ajánl­
ható, hol az ivóvíz rósz, vagy hol járvá­
nyos betegségek urakodni szoktak.

A Parádi savanyuviz források kezelősége.
194—9—10

s

emésztési zavarokban, 
köszvény és csuzban, 
arany érben, máj és

Pályázati hirdetmény*
A leköszönés folytán megüresedett, 

ésazélesdi járáshoz tartozó nagybái’ódi 
körjegyzői állásra pályázatot hirdetek, 
A körjegyzőséghez Nagy-Bárod, Beznye, 
Fekelepatak és Kormczei községek tar­
toznak. Székhely Nagy-Báród,

Hivatalos árfolyamok
ti áru- és értéktőzsdén 1897. julius 14-én. 
nyjáradék 4% — — ■■

i kölcsön aranyban 4’/,%
iii kölcsön ezüstben 2'7%

a bu,o;
Magyar >> __ ______
Magyar Oironajáradék — -
Magyar ’ ' ’
Magyar ... ______ . . .......  _ ,
Magyar • > ■ >i vasúti államkötvény 1876-b>l 
Mag a- ■ _____....J..: ...... . . '
Italáé é j< g megváltási kötvény — — 
Horvát s ----  ’ ' ’...........
Magyar
li-zasi a
Osztrák •
Osztrák
Osztrák __
Osztia,-. kiróna járadék —
I860. c
Os'.trá- . _ __ ____

r Litelúank részvény
Osztrák hitelintézeti részvény 
jáns vit:a — — — .
20 márkás arany — — -

■ iélebermentesitési kötvény 4% — — 98.— 
........ ' ; — — — 101.—

> lovon földtehermentesitési kötvény — 98.— 
iu remény sonjegy-kölcsön — — — 153.— 
-lyozási és szegedi sorsjegy kölcsön — 141.— 

•Átadók papírban — — — — — 102.—
í .-.ülik ezüstben — — — — — 102.—

, radék aranyban —

- iAk államsorsjegyek 
magyar bankrészvény

A körjegyző javadalmazása következő:
1. Készpénzfizetés 600 frt.
2. Iroda és uliátalány 148 frt.
3. Kézbesítési dij 28 frt.
4. Írnoktartás 200 frt.
5. Anyakönyvezetői tiszteletdij 100 frt.
6. 130 méter tűzifa hazaszállítva.
7. Nagy-Báródon a természetbeni 

lakáson kívül 3 hold belsőségnek és 16 
hold erdőnek. Beznyén pedig 4 hold 
földnek haszonélvezete.

Ezenkívül a magános munkálatokért 
szedhető és szabályrendeletileg megállapí­
tott dijak.

Felhívom pályázni óhajtókat misze­
rint az 1883. évi I. t. ez. 6. §. ában elő­
irt képesítésűket, eddigi működésüket és 
erkölcsi előéletüket igazoló okmányokkal 
felszerelt és szabályszerűen felbélyegzett 
pályázati kérvényüket f. évi augusztus 
hó 22. napjának délutáni 5 órájáig 
annyival is inkább adják be hivatalomhoz, 
mivel a később érkező pályázatokat mint 
elkésetteket, figyelembe venni nem fogom.

Pályázóktól a románnyelvnek^szóbani 
bírását feltétlenül megkívánom.

A választást folyó évi augusztus hó 
25. napján délelőtt 10 órakor fogom a 
körjegyzőség székhelyén Nagy-Báródon a 
körjegyzői irodában megejteni.

Kelt Élesden 1897. julius 10-én 
járási szolgabirói hivatalnál.

Bérczy Imre,
főszolgabíró.210

a

Sanatór iuma 
és 

vizgyógyintézete
Kőszegen, (Vasmegye) háromnegyed 

óra vasúttal Szombathelytől.
Nyitva fflározius 15-től deczember 1-ig

Rendszer PríöSnítZ és Kíieipp.
Villanyozás, massage, gyógytornászai, diaeteti- 
kai eljárás. — Ujjonnan berendezett helyiség. 
Lignosulíit inhalatióra. — Ez enyhe vizkurával 
használva a légszebb eredményt adja a légző 
szervek bán tál mai ban.
Teljes ellátás, gondos orvosi felügyelet, mérsékelt ár.

Prospektus ingyen.

E
Le--

100.

101.50

— 101.-
— 146.-
— 950 —
— 395.50
— 368.—
— 350.50

□
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VASÚTI MENETREND.
Érvényes 1897. évi május 1-től

Kolozsvár—Nagyvárad—Budapest. Budapest—Nagyvárad—Kolozsvár.
Gy. v. Gy. v. Sz. v fez. v. V. V.

Kolozsvár ind. 11 01 5 23 7 00 613 2 23 Budapest
B.-Hunyad » 12 20 6 39 8 37 7 54 4 59 Nagykáta
Csúcsa > 12 52 7 08 9 19 8 32 4 49 Szolnok
Bucsa » --  -- ■■■—— ——— 9 33 8 51 513 P.-Ladány
Brátka > — 9 50 910 5 38 Báránd
Rév > 134 7 46 10 08 9 30 6 13 Sáp
Élesd > t 148 4 7 58 10 25 9 48 6 42 B.-Ujfalu
Mezö-Telegd > 2 01 8 1 1 1 (t 42 10 07 7 10 M.-Pete rd
F.-Vásarhelv > — — 11 01 10 27 7 38 M.-Keresztes
Várad-Velenczt 2 25 8 33 11 10 10 37 7 51 Bors
Nagyvárad érk. 2 30 8 38 11 17 10 44 8 — Püspöki
Nagyvárad ind. 2 37 8 43 11 32 11 04 2 22 Nagyvárad
Püspöki » — — 8 51 11 42 11 14 2 37 Nagyvárad
Bors > — — — 11 50 1122 2148 V.-Velencze
M.-Keresztes > ------ 12 03 1137 3 20 F.-Vásárhcly
Mezó'-Peterd > — — 12 15 11 50 3 38 M.-Telegd
B.-Ujfalu > 314 9 22 12 29 12 05 4 16 Élesd
Sáp » — — —— 12 47 12 26 4 49 Rév
Báránd > — ■ — — — 1 01 12 42 413 Brátka
P.-Ladány > 3 56 10 03 1 34 1 19 «5*31 Bucsa
Szolnok > 5 31 11 44 3 35 3 37 — — Csúcsa
Nagy-Káta > 6 25 12 41 445 5 00 — B.-Hunyad
Budapest érk. 7 40 1 50 6 20 7 00 — Kolozsvár

Gy. V. Gy- V. Sz. V. >/ V.

ind. 9 15 2 15 5 45 8 30
» 10 20 3 25 7 54 10 16
> 11 19 4 23 9 27 11 31
» 12 55 5 55 11 53 2 00
> — — __ — 12 07 9 12
> — — — — 12 25 2 27
> 1 33 6 30 12 46 2 47
> — — — ——■ 1 00 3 00
> — — — — 1 14 3 12
> — — 1 28 3 25
> ..— — .— — 1 36 3 32

érk. 11 7 08 148 3 42
ind. 2 18 7 15 2 06 3 58

» 2 25 — — 2 30 4 05
> — — — — 2 41 4 16
> 2 50 7 43 3 03 4 38
> t 3 04 t 7 56 3 21 4 56
> 3 26 8 18 345 5 20
> — — — — 4 06 5 43
> — — 8 51 4 27 6 05
» 4 17 9 7 4 53 6 32
> 4 50 9 07 5 32 7 16

érk. 5 55 10 37 6 59 8 34

Nagyvárad Szeged. Szeged-Nagyvárad.

Pűspök-Ladány—Debreczen—Érmihályfalva.
V. V,

-----.------- ------------
Gy. v. Sz. v. (>y. V. V. V. v

7 05
9 06

10 37
5 00
5 17

P.-Ladány ind.
Debreczen >
Érmihályfalva érk.

1 31
3 05
406

4 01 6 02
5 30 8 00
6 44 917

2 40 6 12
4 07 . >k7 40
5 09 __.

Érmihályfalva Debreczen—Püspök-Ladány.
5 38
6 04
6 21
6 37
6 56
7 08

1 22
1 31
1 46
2 19
2 50
3 32
i 08
4 36
5 1 3

Nagyvárad—Arad.

Sz. v. Sz. v. • Sz. v. . Sz. v. V. v.
Érmihályfalva ind. 6 47 11 17 5 40 9 18 -
Debreczen > 8 40 12 36 8151031
P.-Ladány érk. 9 46 145 9 451138 5 24

Debreczen—Nagy-Léta Vértes-Debreczen —

Vértes. Nagy-Léta.
V. V. V. v. V. v. V. V

Debreczen i. 8 35 4 17 Nagy-Léta- 5 25 1 05
Sáránd » 9 31 5 11 Vértes ind.
H.-Bagos > 9 46 5 26 M.-Pályi > 5 47 1 30
H.-Pályi » 10.08 5 46 H.-Pályi » ti 03 1 48
M.-Pályi „ 10 23 6 00 11.-Bagos > 6 22 2 07
N.-Léta- Sáránd » 6 47 2 34

Vertes érk. 10 46 6 20j Debreczen é. 7 25 3 18
Sáránd— öerecsk e. Derecske -Sáránd.

Sáránd ind. & 41 5 21 Derecske ind. i 6 00 1 49
Derecske ér. 10 00 5 40 Sáránd érk. 6 20 2 09

Arad—Nagyvárad.
Sz. v. Sz. v. V. V. Sz. v. Sz. v. V v. Sz. v. Sz. v. Sz. v. Sz. V. Sz. v. Sz V

Nagyvárad ind. 10 20 4 25 7 30 Szeged ind. 3 45 10 25 6 40 Nagyvárad ind. 10 20 í- 25 7 30 Arad ind. 5 10 11 20 9 35
Ősi 10 30 4 36 7 44 H.-M.-Vásárbely » 4 44 11 1 7 57 Ősi » 10 30 4 36 7 44 Kurtics > 5 39 11 49 10 07
Less > 10 48 4 56 8 06 Orosháza > 5 39 11 Ö4f 9 38 Less > 10 48 4156 8 06 Békés-Csaba » 7 01 2 33 4 50
Cséffa 11 03 5 12 8 29 Csaba » 7 01 9 33 4 50 Cséffa > 11 03 5 12 8 29 Gyula » 7 27 3 05 5 26
Szalonta > 11 26 5 37 9 08 Gyula > 7 27 3 05 5 26 Szalonta > 11 26 37 9 08 Sarkad » 7 47 3 27 5 56
Kötegyán > 11 46 t& 57 9 37 Sarkad > 7 47 3 27 5 56 Kötegyán • 11 46 t5 57 9 37 Kötegyán > f 7 5 6 3 39 6 09
Sarkad > 1157 6 09 9 51 Kötegyán > t7 56 3 39 6 09 Sarkad > 11 57 6 09 9 51 Szalonta > 8 28 4 10 6 47
Gyula » 12 21 6 34 10 21 Szalonta » 8 23 4 10 6 47 Gyula > 12 21 6 34 10 21 Cséffa 8 42 4 34 7 18
Csaba > 2 10 7 22 4 42 Cséffa » 8 42 4 34 7 18 Békés-Csaba » 2 23 7 17 4 32 Less » 9 04 5 00 7 51
Orosháza > 3 10 8 32 5 48 Less > 9 04 5 00 7 51 Kurtics » 3 28 8 20 5 38 Ősi 9 21 5 19 8 15
H.-M.-Vásárhely » 4 00 9 26 7 Ott Ősi » 9 21 5 19 8 15 Arad érk 3 55 8 47 6 05 Nagyvárad érk. 9 32 5 30 8 30
Szeged érk. 4 35 10 20 7 5 5 Nagyvárad érk. 9 32 5 30 8 30

Nagyvárad—Belényes—Vaskóh. Vaskóh—Belényes—Nagyvárad

Nag várad ind.
Tv. SZ. FZ. Sz. v.

Vaskóh ind.
Sm. v. Th. v. sz. sz.

4 10 2 9 7 2 55 2 20
V.-Velencze » 4 24 2 38 l.unka-Rézbánva » 3 07 -j-2 33
Félix-Fürdö » 4 51 3 — Szudrics » 3 34 3 02
Kardó > 5 09 3 14 Belényes > 4 02 3 41
Magyar-Gyepes» 6 09 4 04 Sonkolyos > f4 23 j-4 04
Tasádfő 6 26 4 18 Belényes-Ujlak » 4 35 |4 16
Drág-Cséke > 6 51 4 33 Borz t4 44 t7 26
Magyar-Cséke » 7 11 f-í- 48 Sólyom » 5 01 4 46
Dusesd > T7 26 -j-5 — Gyanta » 5 22 45 07
Szombatság-Rogoz 8 07 5 35 Hollód 5 36 5 22
Hollód 8 19 5 46 Szombatság-Rogoz 5 57 5 54
Gyanta > 8 33 -“> 59 Dusesd » -j-6 21 t6 25
Sólyom 8 59 6 24 Magyar-Cséke > 6 33 |6 40
Borz » t9 14 t6 38 Drág-Cséke » 6 54 7 11
Belényes-Ujlak » 9 26 6 4!) Tasádfő » 7 08 f7 27
Sonkolyos » f9 39 f7 01 Magyar-Gyepes > 7 22 í 50
Belényes » l(i 25 7 35 Kardó » 7 5 5 Í8 31
Szudrics > 10 48 7 57 Félix-Fürdö > 8 08 T« 4a
Lunka-Rézbánya 11 17 +8 22 V.-Velencze » 8 37 9 09
Vaskóh érk. 11 33 8 37 Nagyvárad érk. 8 47 9 19

N.-Várad Püspök-Fürdö—Félix-Fürdö

A vonalok közlekedési ideje középeurópai idő sjwint van kitüntetve.
A vastagabb számok este 6 órától reggeli 5 óra 59 perczig terjedő éjjeli 

időt jelentik.
A f-tel jelzettek feltételes megálló helyek.
A ♦ jelzettek Nagyvárad-vásártér megállóhely.

Sz. v. Sí. v. Sz. v. Sz. v Sz. v Sz. v. Sz. v .

Nagyvárad ind. — 9 50 -- .--- 41 45 — 7 42
V-Velencze ; 8 29 ■jí 9 59 2 34 5 4’54 6 46 15

-ig §■§- 9 40
1 érk. 8 32 10 - 2 48 ó. d5 6 47 7 52 9 41

Prtspök-Fördő érk. 8 52 ft 10 14 3 07 1 5 14 7 04 •7 8 11 •5? 9 58
Félix-Fürdö » 9 06 '' 10 37 3 21 5 31 7 20 8 28 y 10 13

Félix-Fürdö—Püspök-Fürdő—N.-Várad
Sz v Sz V Sz v Sz. v Sz v Sz. v Sz V

Félix-Fürdö ind. 9 08 10 42 3 23 5 35 7 23 ’ 8 30 10 15
Püspök-Fürdő » 9 19 X 11 — 3 37 S .5 52 7 35 k(L — ' » —*. H 10 27
V-Velencze ! 9 34 _ 1 1 16 3 52 _ 6 08 7 50 Z 8 49 lg 1042

( ind. 9 36 .ftll 17 3 54 ft 6 09 7 53 J 8 50 10 44Nagyvárad érk. *9 50 1 1 27 *108 6 19 *8 07 9 — 7 '■ *10 58

Nagyvárad— Gyoma Gyoma—Nagyvárad
V. V. Sz. v. Sz. v. V. V.

Nagyvárad ind. 5 50 2 3 7 Gyoma ind. 3 48 2 40
(isi 6 09 2 51 Déva-Ványa > 4 37 3 40
Uj-Palota > 6 24 3 05 Körös-Ladány > 5 13 4 23
Gyires » 6 41 3 17 Szeghalom » 5 40 4 55
Körösszeg > 7 02 3 36 Vésztő > 6 12 5 3 6
Szakái » 7 39 4 05 Kót > 6 | 38 6 08
Nagy-tóti » 7 5 5 4 21 Iráz » 6 52 6 28
Komádi » 8 25 4 32 Komádi > 7 10 7 02
Iráz » 8 42 4 49 Nagy-tóti » 7 22 7 14
Köt » 9 19 5 14 Szakáll > 7 48 7 49
Vésztő » 9 44 5 32 Körösszeg » 8 11 8 13
Szeghalom » 10 34 6 13 Gvires > ü 33 8 38
Körös-Ládány » 11 — 6 31 Uj-Palota » 8 47 8 53
Déva-Ványa > 12 03 7 21 Ősi 9 03 9 13
Gyoma érk. 12 45 8 ,06 Nagyvárad érk. 9 20 9 32

Nagyvárad-Érmihályfalva Érmihályfalva -Nagyvárad
Vegye? v. Vegyes v. Vegyes v. Vegyes v.

Nagyvárad ind. 6 50 5 45 Érmihályfalva ind. 5 05 5 25
B.-Püspöki > 7 17 6 02 Erselind 5 37 6 06
Bihar- » 7 46 6 25 Székelyhid » 6 14 6 51
Paptamási » 8 18 6 53 Nagykágya » 6 27 7 05
Gyapoly » 8 36 7 08 B.-Diószeg » 6 ■ 42 7 25
B.-Diószeg » 9 01 7 29 Gyapoly » 6 59 7 43
Nagykágya » 9 17 7 43 Pap tamási » 7 24 8 09
Székely hid » 9 51 8 10 Bihar 7 . 45 8 33
Erselind » 10 24 8 33 B.-Püspöki » 8 05 8 57
Érmihályfalva érk. 11 04 9 07 Nagyvárad érk. 8 21 9 14

Szombatság-Rogoz—Dobrest. Dobrest-Szombatság-Rogoz
Vegy. v. Vegy. v.

Szombatság-Rogoz ind. 8 10 1 lobrest ind. 5 03
Nánhegyesel •j-8 36 Nánhegyesel » t5 13
Dobrest érk. 8 í 6 Szombatság-Rogoz érk. 5 37

Székelyhid -Margittá Margittá— Székelyhid
V. v. V. v. V. V. V. v.

Székelyhid ind. 10 02 8 ’ — Margittá ind 4 35 4 Í5
Apátkeresztur » 10 56 8 46 Monos-Petri » 4 46 4 57
V.-Abrány » 11 12 9 — V.-Ábrány > 5 57 5 10
Monos-Petri 11 24 9 11 Apátkeresztur > 5 13 5 29
Margittá érk. 11 35 9 21 Székelyhid ér. reg. 5 54 6 10

Nyomatott laptulajdonos: Szent-László nyomda-részvénytársaságnál Nagyváradon.


